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az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselője 

 

1. Általános alkalmasság, európai elkötelezettség és személyes függetlenség 

Milyen személyes képességekkel és tapasztalatokkal rendelkezik, melyek különösen alkalmassá teszik Önt arra, 
hogy biztosként előmozdítsa – elsősorban azon a területen, amelynek felelőse lenne – az általános európai 
érdekeket? Hogyan járul majd hozzá a Bizottság politikai iránymutatásának végrehajtásához? Hogyan valósítja 
majd meg a nemek közötti egyenlőség érvényesítését, és hogyan építi be a nemek közötti egyenlőség szempontjait 
a tárcájához tartozó valamennyi szakpolitikába? Hogyan valósítja majd meg az ifjúsági szempontok 
érvényesítését? 

Függetlenségére vonatkozóan milyen biztosítékokkal tud szolgálni a Parlamentnek, és hogyan biztosítaná, hogy 
semmilyen múlt-, jelen- vagy jövőbeli tevékenysége ne ébresszen kétséget a Bizottságon belüli feladatkörének 
ellátásával kapcsolatban? 

 

Milyen személyes képességekkel és tapasztalatokkal rendelkezik, melyek különösen alkalmassá teszik Önt arra, 
hogy biztosként előmozdítsa – elsősorban azon a területen, amelynek felelőse lenne – az általános európai 
érdekeket? 

Személyes tapasztalatom van arról, hogy milyen az élet az Európai Unióval és milyen nélküle – hogy milyen a 
szabad élet és annak fájó hiánya. Ez rendkívül nagy hatással volt rám, mint egyénre, és rendíthetetlenül elszánttá 
tett az iránt, hogy legjobb képességeim szerint védjem és előmozdítsam az európai értékeket és az általános európai 
érdekeket. 

Amikor Észtország 1991-ben visszanyerte függetlenségét a Szovjetuniótól, tanúja voltam a diktatúra bukásának 
és annak az átalakító erejű, de kihívást jelentő folyamatnak, amelyet a szabadság, a polgárok és az állam közötti 
demokratikus kapcsolat, a jogállamiság és a szabad piacgazdaság visszaállítása jelentett. Bármilyen nehéz is volt 
ez a folyamat, a múlt borzalmaitól való elszakadás minden észt számára elengedhetetlen szükségszerűség volt. Ma 
nagyon is tisztában vagyok azzal, hogy mennyire fontos becsben tartani azt, amit felépítettünk: az Európában 
érvényes értékeket, amelyek az Európai Unió alapját is képezik. Az Unió külügyi és biztonságpolitikai 
főképviselőjeként/az Európai Bizottság alelnökeként szívvel-lélekkel védelmezni fogom az Európai Unió értékeit 
és általános érdekeit. 

Szakmai pályafutásom során az európai versenyjogra szakosodott ügyvédként találkoztam először az európai 
politikával. Az ügyvédi irodában partnerként mondtam búcsút a szakmának, miután bizonyítottam versenypolitikai 
ismereteimet, ügyvédi képességeimet, továbbá vezetői készségemet is. Készségeimet az Észt Gazdasági Egyetem 
előadójaként fejlesztettem tovább. Ez a korai vezetői tapasztalat segített azzá válnom, aki ma vagyok. Szilárd 
meggyőződésem, hogy az empátia, a kedvesség és az együttérzés kulcsfontosságú eszköz minden vezető számára, 
különösen a diplomáciában. 

Amikor 2014-ben beválasztottak az Európai Parlamentbe, már volt képviselői tapasztalatom az észt parlamentben, 
és intellektuálisan sok szempontból felkészült voltam az európai politikai karrierre. Az, hogy édesapám korábban 
európai biztos volt, kétségtelenül pozitív nyomot hagyott. Az európai parlamenti képviselői megbízatásom segített 
azonban abban, hogy olyan ismereteket szerezzek, amelyeket a főképviselő/alelnök pozíciója szempontjából is 
relevánsnak tartok. Az Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottság (ITRE) tagjaként én vezettem a Parlament 
munkáját hat fontos jelentéssel kapcsolatban, ideértve a digitális egységes piaci stratégiát, valamint a 
vámjogszabályok megsértésére és a vámjogi szankciókra vonatkozó jogszabályokat. Mindkét ügy a 
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párthovatartozáson és a nemzeti határokon átívelő munkát jelentett – olyan konszenzust kellett kialakítani, amely 
tükrözi az uniós tagállamok eltérő nézeteit, megfelelő egyensúlyt teremt közöttük, végig szem előtt tartva az 
európai polgárok érdekeit. Miniszterelnökké választásomkor azzal a megújult érzéssel tértem vissza hazámba, 
hogy Észtországnak felelőssége van az Európai Unió tagállamaként, nekem pedig személyes felelősségem, hogy 
megvédjem Észtország helyét az Unióban. 

Kormányom több válságon, többek között a Covid19-világjárványon és a Baltikumot különösen súlyosan érintő 
energiaársokkokon segítette át Észtországot. Amellett, hogy bizonyítottam hatékony válságkezelői készségemet, 
különösen büszke vagyok az ezzel párhuzamosan elért pozitív eredményekre: jelentős ellenállás ellenére 2023-
ban legalizáltuk az azonos neműek házasságát, új klímaügyi minisztériumot hoztunk létre, továbbá bővítettük a 
megújulóenergia-termelést, és az EU egyik legambiciózusabb célját tűztük ki magunk elé a zöld átállást szolgáló 
villamosenergia-termelés tekintetében. Eltökélt szándékom volt, hogy továbbra is az európai értékek, köztük az 
alapvető jogok és a mindenki számára biztosítandó egyenlőség rendíthetetlen bajnoka maradjak. Ezt az 
elkötelezettséget minden nap észben tartom. 

Miniszterelnöki megbízatásom során számos lehetőségem nyílt a nemzetközi partnerekkel való együttműködésre, 
és az elmúlt három évben a magas szintű többoldalú diplomácia aktív szereplője voltam: részt vettem a NATO-n 
és az EU-n belüli tárgyalásokon, Észtországot képviseltem a magas szintű csúcstalálkozókon és más eseményeken 
a globális színtéren. Ez a tapasztalat különösen értékes lesz számomra az előttem álló úton. Politikai karrierem 
kezdetétől, az észt parlamenti képviselők közötti konszenzus kialakításától az európai parlamenti képviselők 
közötti közös álláspontra törekvésen át a tagállamok közötti és a nemzetközi kompromisszumok kialakításig 
sikerült mélységében átlátnom, hogyan lehet összetett, magas szintű tárgyalásokat irányítani, egyúttal kialakítani 
a kényes egyensúlyt a nemzeti prioritások és a tágabb európai menetrend között. 

Az európai biztonság mélyen személyes ügy számomra, hiszen egy olyan ország állampolgára vagyok, amely 
régóta figyelmezteti a többieket arra, hogy Oroszország sosem adta fel imperialista álmait. De szilárd 
meggyőződésem, hogy a biztonság megteremtéséből minden országnak ki kell vennie a részét, tekintet nélkül az 
ellenséges szomszédokhoz való földrajzi közelségére. Csupán egy évvel az orosz invázió után szorgalmaztam 
Észtország védelmi kiadásainak a GDP 3 %-a fölé emelését, de gondoskodtam arról is, hogy Észtország 
lakosságarányosan Ukrajna egyik legnagyobb adományozójává váljon. Azt akartam, hogy Észtország jó példával 
járjon elöl. Ezért is szorgalmaztam következetesen az erőteljesebb uniós szerepvállalást, a közös álláspontot az 
Ukrajna elleni agressziós háború során Oroszország által elkövetett bűncselekmények elszámoltathatóságáról, a 
befagyasztott orosz vagyoni eszközök felhasználását az újjáépítési erőfeszítések alapjaként, valamint az Ukrajna 
lőszerellátására irányuló „egymillió lőszer” kezdeményezést. Az európai egység a legerősebb fegyverünk 
Oroszország agressziójával szemben, és Európa világban elfoglalt helyét is azzal erősíthetjük leginkább. 
Európának jó példával kell elöl járnia. 

Biztosi kinevezésem esetén ezeket a készségeket tudom majd kamatoztatni, amelyekhez hatalmas személyes 
elkötelezettség társul Európa jövője és sikeres globális vezető szerepe iránt. 

Hogyan járul majd hozzá a Bizottság politikai iránymutatásának végrehajtásához? Hogyan valósítja majd meg a 
nemek közötti egyenlőség érvényesítését, és hogyan építi be a nemek közötti egyenlőség szempontjait a tárcájához 
tartozó valamennyi szakpolitikába? Hogyan valósítja majd meg az ifjúsági szempontok érvényesítését?  

Amennyiben megerősítenek pozíciómban, a biztosi testület tagjaként és a Bizottság alelnökeként prioritásként 
fogom kezelni, hogy jelentős mértékben hozzájáruljak a Bizottság politikai iránymutatásainak végrehajtásához. 
Az iránymutatások és a megbízólevelem szolgálnak majd iránytűként. Arra fogok törekedni, hogy még inkább 
stratégiai szemléletű, határozottabb és egységesebb kül- és biztonságpolitikát alakítsak ki, amely alkalmas a mai 
világ kihívásainak kezelésére, valamint az EU értékeinek és érdekeinek előmozdítására. Meg fogom erősíteni az 
EU biztonságát és védelmét, miközben stratégiaibb megközelítést fogok szorgalmazni szomszédságunk és 
partnerségeink tekintetében. Modern és összehangolt külpolitikára fogok törekedni. A kollegialitás szellemében 
együtt fogok működni a biztosi testület valamennyi tagjával annak biztosítása érdekében, hogy közösen 
megvalósítsuk a Bizottság fő céljait. 

Meggyőződésem, hogy a nemek közötti egyenlőség szempontját érvényesítő szakpolitikák és programok, valamint 
a nemek szempontjából kiegyensúlyozott csoportok hatékonyabb és fenntarthatóbb eredményekhez vezetnek. 
Azon fogok munkálkodni, hogy külső tevékenységünkbe beépítsük a nemek közötti egyenlőség dimenzióját, mivel 
a nők egyenlősége nemcsak emberi jogi kérdés, hanem józan ész kérdése is. Továbbra is a nemek közötti 
egyenlőségre vonatkozó III. cselekvési terv (GAP III) a fő keret annak biztosítására, hogy külpolitikánkban 
általánosan érvényesüljön a nemek közötti egyenlőség. 
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Az európai fiatalok azt várják az EU-tól, hogy fellépjen a béke megőrzése, a nemzetközi biztonság megerősítése 
és a nemzetközi együttműködés előmozdítása érdekében. Meggyőződésem, hogy ha a fiatalok nagyobb beleszólást 
és szerepet kapnak az uniós politikák kidolgozásába, az erősíteni fogja Európa demokráciáját és társadalmát. 
Rendszeres ifjúsági párbeszédeket tervezek tartani, hogy meghallgassam a fiatalok igényeit és aggályait. Az első 
párbeszédre megbízatásom első 100 napjában kerülne sor. 

Függetlenségére vonatkozóan milyen biztosítékokkal tud szolgálni a Parlamentnek, és hogyan biztosítaná, hogy 
semmilyen múlt-, jelen- vagy jövőbeli tevékenysége ne ébresszen kétséget a Bizottságon belüli feladatkörének 
ellátásával kapcsolatban? 

 

Kötelezettséget vállalok arra, hogy alelnöki kinevezésemtől fogva teljes mértékben tiszteletben tartom az uniós 
szerződések betűjét és szellemét az Európai Unióról szóló szerződés (EUSZ) 17. cikkének (3) bekezdésében és az 
Európai Unió működéséről szóló szerződés (EUMSZ) 245. cikkében előírt, a függetlenségre, az átláthatóságra, a 
pártatlanságra és a rendelkezésre állásra vonatkozóan. Meg fogok felelni az EUMSZ 339. cikkben meghatározott 
szakmai titoktartási kötelezettségnek. Tiszteletben fogom tartani továbbá az Európai Bizottság tagjaira vonatkozó 
magatartási kódexet és annak összeférhetetlenségre vonatkozó rendelkezéseit, és kerülök minden olyan helyzetet, 
amely megkérdőjelezhetné függetlenségemet, pártatlanságomat és a Bizottság rendelkezésére állásomat. 
Érdekeltségi nyilatkozatom teljes és a nyilvánosság számára hozzáférhető, melyet bármilyen változás esetén 
haladéktalanul frissíteni fogok. 

Volt európai parlamenti képviselőként már bizonyítottam a legszigorúbb etikai normák melletti 
elkötelezettségemet, valamint azt, hogy teljes mértékben tiszteletben tartom az uniós szerződések betűjét és 
szellemét, továbbá azon kötelezettségemet, hogy az európai érdekeknek megfelelően járjak el. 

 

2. A tárca irányítása és együttműködés az Európai Parlamenttel 

Kötelezettséget tud-e vállalni arra, hogy megfelelően tájékoztatja a Parlamentet saját és az irányítása alá tartozó 
szervezeti egységek tevékenységeiről? Milyen szempontból tekinti magát elszámoltathatónak a Parlament előtt? 

Milyen konkrét kötelezettségvállalásokat kíván tenni a Parlamenttel végzendő közös munka és a Parlamentben – 
bizottsági és plenáris üléseken – való jelenlét, az átláthatóság, az együttműködés, valamint a Parlament 
álláspontjainak és jogalkotási kezdeményezésekre vonatkozó kéréseinek tényleges nyomon követése tekintetében? 
Készen áll-e arra, hogy a tervezett kezdeményezésekkel és a folyamatban lévő eljárásokkal kapcsolatban a 
Parlamentet – a Tanáccsal egyenrangú félként – naprakész információkkal és dokumentumanyaggal lássa el? 

 

Mivel a hivatalba lépő Bizottság munkájának vezérelve a kollegialitás, szorosan együtt fogok működni a biztosi 
testületben dolgozó munkatársaimmal annak érdekében, hogy Európa még inkább stratégiai módon, 
határozottabban és egységesebben tudja érvényesíteni érdekeit, valamint előmozdítani a szabályokon alapuló 
nemzetközi rendet és közös egyetemes értékeinket. 

Kötelezettséget tud-e vállalni arra, hogy megfelelően tájékoztatja a Parlamentet saját és az irányítása alá tartozó 
szervezeti egységek tevékenységeiről? 

Volt európai parlamenti képviselőként őszintén hiszem – és első kézből tapasztaltam –, hogy a hatékony 
intézményközi együttműködés javítja az Európai Unió munkáját. A főképviselő/alelnök szerepében elkötelezem 
magam e fontos együttműködés fenntartása iránt. Meglátásom szerint ez a kapcsolat mindkét fél számára előnyös 
és a közös európai érdeket szolgálja. Az európai parlamenti küldöttségek tagjaként – voltam többek között az EU–
Ukrajna Parlamenti Együttműködési Bizottságba delegált küldöttség alelnöke, illetve az Euronest Parlamenti 
Közgyűlésbe delegált küldöttség és az Egyesült Államokkal fenntartott kapcsolatokért felelős küldöttség tagja – 
láttam, milyen jelentős előnyökkel járnak a szoros interparlamentáris kapcsolatok, és milyen jó alapot adhatnak az 
EU-n belüli információmegosztáson alapuló erős intézményközi együttműködésnek. Az Európai Parlamenttel, 
bizottságainak tagjaival és parlamenti küldöttségeivel folytatott rendszeres dialógus szintén hasznos lesz a 
főképviselőként/alelnökként végzett munkám szempontjából. Ezt az álláspontot fogom tehát képviselni a biztosi 
testületen belül, és különösen a nemzetközi kapcsolatokon dolgozó tagok körében. 
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Ursula von der Leyen megválasztott elnök megbízólevelei hangsúlyozzák továbbá az Európai Bizottság azon 
célkitűzését, hogy még jobban kiaknázza a Bizottság és az Európai Parlament közötti különleges kapcsolatot; e 
célkitűzésnek teljes mértékben eleget teszek, és időmet nem kímélve, legjobb képességeim szerint törekszem 
tiszteletben tartására. 

Milyen szempontból tekinti magát elszámoltathatónak a Parlament előtt? 

A Szerződések szellemében fogok cselekedni, azzal a mély meggyőződéssel, hogy az európai polgárok bizalma 
csak úgy nyerhető el, ha meghallgatjuk a véleményüket, és részt veszünk a demokratikus vitában, mindenekelőtt 
az Európai Parlament padsoraiban. 

Törekedni fogok arra, hogy nyitottságon, átláthatóságon, kölcsönös bizalmon és rendszeres eszmecserén alapuló 
szoros kapcsolatot alakítsunk ki a Parlamenttel annak érdekében, hogy ez utóbbi hatékonyan gyakorolhassa a 
demokratikus felügyeletet. Erőfeszítéseim támogatása érdekében mozgósítani fogom a parlamenti diplomáciát. 

Teljes mértékben tisztában vagyok az EUSZ 36. cikkében előírt kötelezettséggel, mely szerint a főképviselőnek 
rendszeresen konzultálnia kell az Európai Parlamenttel a közös kül- és biztonságpolitika (KKBP), valamint a közös 
biztonság- és védelempolitika (KBVP) főbb vonatkozásairól és alapvető választási lehetőségeiről. Személy szerint 
úgy vélem, hogy ez biztosítja az elszámoltathatóságot, növeli az EU kül- és biztonságpolitikájának demokratikus 
legitimitását, erősíti az EU láthatóságát és az e területen a polgárokkal folytatott kommunikációt. 

Milyen konkrét kötelezettségvállalásokat kíván tenni a Parlamenttel végzendő közös munka és a Parlamentben – 
bizottsági és plenáris üléseken – való jelenlét, az átláthatóság, az együttműködés, valamint a Parlament 
álláspontjainak és jogalkotási kezdeményezésekre vonatkozó kéréseinek tényleges nyomon követése tekintetében? 

Biztosi kinevezésem esetén feladatom ellátása során kötelezettséget vállalok a Szerződés alkalmazandó 
rendelkezéseinek, különösen az EUSZ 36. cikkének és a politikai elszámoltathatóságról szóló 2010. évi 
nyilatkozatnak a teljes körű végrehajtására. Teljes mértékben tiszteletben fogom tartani az Európai Parlament és a 
Bizottság közötti 2010. évi keretmegállapodás, a jogalkotás minőségének javításáról szóló 2016. évi 
intézményközi megállapodás, valamint az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a költségvetési 
fegyelemről, a költségvetési ügyekben való együttműködésről és a hatékony és eredményes pénzgazdálkodásról 
szóló 2020. évi intézményközi megállapodás rendelkezéseit. 

Az EUSZ 36. cikkével összhangban rendszeresen konzultálni fogok az Európai Parlamenttel, továbbá tájékoztatni 
fogom munkám főbb vonatkozásairól és közös kül- és biztonságpolitikánk alapvető választási lehetőségeiről. 
Kifejezetten elkötelezem magam a Külügyi Bizottsággal folytatott rendszeres párbeszéd és a plenáris viták mellett, 
különösen a KKBP és a KBVP végrehajtásáról szóló éves európai parlamenti jelentés, valamint „Az emberi jogok 
és a demokrácia helyzete a világban” című éves jelentés elfogadása tekintetében. Kötelezettséget vállalok továbbá 
arra, hogy az érintett bizottságokkal folytatott megbeszélések és egyéni beszélgetések révén rendszeres 
párbeszédet folytatok a külügyekről. Az EUMSZ 218. cikkének (10) bekezdésében és az Európai Unió 
Bíróságának vonatkozó ítélkezési gyakorlatában előírtak szerint a nemzetközi megállapodásokra irányuló 
tárgyalások konkrét területén gondoskodni fogok arról, hogy az Európai Parlament az eljárás minden szakaszában 
teljes körű és azonnali tájékoztatást kapjon a megfelelő formátumban a hatáskörömbe tartozó nem KKBP-
megállapodásokról és KKBP-megállapodásokról egyaránt. Ennek eredményeként a Parlament a Szerződéseknek 
megfelelően demokratikus ellenőrzést gyakorolhat az Unió külső tevékenysége felett, az intézményi egyensúllyal 
és valamennyi érintett intézmény vonatkozó előjogainak megőrzésével összhangban. 

A Szomszédsági, Fejlesztési és Nemzetközi Együttműködési Eszköz – Globális Európa (NDICI – Globális 
Európa) keretében létrehozott magas szintű geopolitikai párbeszéd mintáját követve továbbra is be kívánom vonni 
az Európai Parlamentet a pénzügyi eszközök stratégiai irányításába. Közös napirendünkön kiemelt helyen fogom 
kezelni a különbizottságon belüli eszmecseréket is. Szándékomban áll továbbá, hogy lehetőség szerint 
rendszeresen részt vegyek a KKBP-vel és a KBVP-vel foglalkozó interparlamentáris konferenciákon. E téren 
hasznosnak bizonyult az a gyakorlat, hogy ezeket a találkozókat a Gymnich-értekezletekkel párhuzamosan 
szervezik meg, ezért ezt a gyakorlatot érdemes folytatni. 

A külügyekkel foglalkozó különböző parlamenti bizottságok elnökeinek meghívása a Külügyek Tanácsa 
különböző formációinak informális üléseire olyan kérdés, amellyel kapcsolatban aktívan együtt fogok működni az 
EU Tanácsának soros elnökségével. 
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Készen áll-e arra, hogy a tervezett kezdeményezésekkel és a folyamatban lévő eljárásokkal kapcsolatban a 
Parlamentet – a Tanáccsal egyenrangú félként – naprakész információkkal és dokumentumanyaggal lássa el? 

Vállalom, hogy maradéktalanul végrehajtom a 2010. évi keretmegállapodás és a jogalkotás minőségének 
javításáról szóló 2016. évi intézményközi megállapodás vonatkozó rendelkezéseit, amelyek célja az Európai 
Parlament és a Bizottság közötti partnerség elmélyítése. 

Biztosi kinevezésem esetén főszabályként szavatolni fogom, hogy a parlamenti bizottságok a Tanáccsal egy időben 
és egyenrangú félként részesei legyenek a hatáskörömbe tartozó valamennyi jelentős fejleménynek, az intézményi 
egyensúly elvével és valamennyi érintett intézmény vonatkozó előjogainak megőrzésével összhangban. 

Biztosi kinevezésem esetén gondoskodni fogok arról, hogy az Európai Parlament a Tanáccsal egy időben és 
egyenrangú félként részese legyen a hatáskörömbe tartozó minden jelentős fejleménynek, amennyiben a két 
intézmény hatásköre azonos. Ezen túlmenően – a politikai elszámoltathatóságról szóló nyilatkozattal összhangban 
– a felügyeletem alá tartozó szolgálatokkal együtt kötelezettséget vállalok arra, hogy a KKBP területére vonatkozó 
kezdeményezések és stratégiák tervezési szakaszában folytatjuk és intenzívebbé tesszük az egyeztetés gyakorlatát. 

 

 

 

A Külügyi Bizottság kérdései:  

3. A hivatalba lépő következő Európai Bizottság számára (2024–2029) készült politikai iránymutatás többek között 
megállapította, hogy az EU közös kül- és biztonságpolitikáját (KKBP) a jelenlegi globális helyzetet szem előtt 
tartva kell kialakítani, és hogy az EU-nak határozottabban kell érvényesítenie stratégiai érdekeit. A Bizottság 
döntéshozatali folyamatainak sérelme nélkül milyen konkrét prioritásai és célkitűzései/céljai lennének rövid, 
közép- és hosszú távon (megbízatása időtartama alatt), egy stratégiaibb jellegű, határozottabb és egységesebb 
KKBP kialakítása érdekében, amely az emberi jogokat helyezi középpontba, és az uniós értékek és elvek vezérlik? 
Melyek azok a fő (nemzetközi, regionális, bilaterális, intézményi stb.) kihívások, amelyeket e prioritások és 
célkitűzések megvalósítása során lát, és hogyan kívánja leküzdeni ezeket?  

Egy erőszakos, instabil és veszélyes világban, ahol a demokrácia, a jogállamiság és az emberi jogok folyamatosan 
veszélyben vannak, az EU-nak rendkívül fontos szerepet kell játszania ezen értékek élharcosaként és a szabályokon 
alapuló nemzetközi rend védelmezőjeként, és ennek során partnerként kell együttműködnie másokkal. A 
következő öt évre vonatkozó, a politikai iránymutatáson alapuló prioritásaink a következő öt évtizedre határozzák 
meg Európa helyét a világban. Ha most helyes döntéseket hozunk, azzal biztosíthatjuk, hogy az EU jövője ne essen 
áldozatul az eseményeknek, és azt ne mások akarata határozza meg. Általánosságban ezek azok a célkitűzések és 
értékek, amelyekre véleményem szerint közös kül- és biztonságpolitikánknak épülnie kell. Kinevezésem esetén 
biztosítani fogom, hogy munkám inkluzív legyen, és azt a biztosi testületben, az Európai Parlamentben, a 
Tanácsban, a tagállamokban és a csatlakozni kívánó tagjelölt országokban dolgozó kollégáimmal együttműködve 
végezzem. Egyetértek azzal is, hogy a közös kül- és biztonságpolitikával (KKBP) kapcsolatos uniós 
döntéshozatalnak gyorsabbnak és hatékonyabbnak kell lennie, többek között a konstruktív tartózkodás, valamint 
a minősített többségi szavazás alkalmazása révén, ahol azt a Szerződés lehetővé teszi. Együtt fogok működni a 
Tanáccsal és a tagállamokkal, és prioritásként fogom kezelni a meglévő akadályok leküzdését annak érdekében, 
hogy teljes mértékben élhessek a Szerződés szerinti előjogaimmal, de azt is szeretném, ha kialakulna az EU külső 
fellépése iránti közös felelősségvállalás érzése. 
 
Rövid távú prioritásom a sürgető globális problémák kezelése kell, hogy legyen: Oroszország Ukrajna elleni 
háborúja, valamint az EU biztonságának és védelmének megerősítése. Az, hogy miként reagálunk Oroszország 
Ukrajna elleni jogellenes agressziós háborújára, megmutatja a világnak, hogy kik vagyunk, és milyen értékeket 
képviselünk. Eltekintve attól a ténytől, hogy erkölcsileg így helyes, úgy vélem, hogy az EU akkor tud valóban 
hitelesen fellépni a globális színtéren – egy stratégiaibb jellegű, határozottabb, egységesebb, és az emberi jogokat 
középpontba helyező KKBP-vel – ha politikailag, gazdaságilag és katonailag mindaddig támogatjuk Ukrajnát, 
ameddig az a háború megnyeréséhez szükséges. Emellett Ukrajna uniós tagságra való felkészüléséhez 
kulcsfontosságú az ország újjáépítéséhez nyújtott uniós támogatás. E folyamat része, hogy igazságot 
szolgáltassunk a háborús bűncselekmények valamennyi áldozata számára, és hogy Oroszország fizessen azért a 
kárért, amit okozott. 
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A jelenlegi realitások megkövetelik, hogy megerősítsük az EU biztonságát és védelmét, mert mindkettő 
veszélyben van. Sürgősen cselekednünk kell. Megbízatásom első 100 napja során a védelemért és űrpolitikáért 
felelős biztossal együtt javaslatot fogok tenni az európai védelem jövőjéről szóló fehér könyvre. Ebben azonosítani 
fogjuk a szükséges beruházásokat, és elképzeléseket terjesztünk elő az európai védelmi unió kiépítésének hosszabb 
távú megközelítésére vonatkozóan. A felkészültség a hatékony biztonság és védelem alapvető része; részt fogok 
venni a válsághelyzetekre való felkészültségre vonatkozó uniós stratégia kialakításában. Dolgozni fogok azért, 
hogy fokozzuk az EU műveleti képességeit, megerősítsük a polgári és katonai KBVP-missziókat, és alkalmazzuk 
a hibrid fenyegetésekkel szembeni új horizontális korlátozó intézkedéseket. Prioritásként fogom kezelni továbbá 
az EU–NATO partnerség további elmélyítését a biztonsági és védelmi kérdések teljes spektrumában. 
 
Amellett, hogy Oroszország Ukrajna elleni háborúja veszélyezteti az Európai Unió integritását, a 2023. október 7-
i terrortámadásokat követően kialakult közel-keleti válságnak tagadhatatlan tovagyűrűző hatása van mind a közel-
keleti konfliktus eszkalálódása, mind pedig a holokauszt óta Európában tapasztalt legmagasabb szintű 
antiszemitizmus tekintetében. Az EU-nak továbbra is élen kell járnia a humanitárius erőfeszítésekben, valamennyi 
szereplővel együttműködve támogatnia kell az igazságos és átfogó béke megteremtését a régióban, a kétállami 
megoldás előmozdítására és a kulcsfontosságú regionális érdekelt felekkel való partnerségek megerősítésére 
összpontosítva. Ezért eltökélt szándékom, hogy kinevezésem esetén főképviselői/alelnöki minőségemben minden 
erőfeszítést megtegyek és szorosan együttműködjek a Földközi-tenger térségének ügyeiért felelős biztossal annak 
érdekében, hogy átfogó uniós Közel-Kelet-stratégiát terjesszünk elő, és közös uniós álláspontokat alakítsunk ki. 
 
A multilaterális szinttől a regionális felé haladva: a Földközi-tenger térségének ügyeiért felelős biztossal együtt 
ötleteket fogok előterjeszteni az EU és a régió közötti kapcsolatok átalakítására egy új földközi-tengeri paktum 
révén. 
 
Célom, hogy a megbízatásom végére a nemzetközi partnerségekért felelős biztossal együtt elmondhassuk: az EU 
világszerte megerősítette a hosszú távú és kölcsönösen előnyös partnerségeit: Latin-Amerikától és a karib-tengeri 
térségtől az indiai–csendes-óceáni térségig – többek között egy új stratégiai EU–India program révén –, valamint 
Közép-Ázsiától Afrikáig. E tekintetben rövid távon prioritást jelent a 2025-ös EU–Afrikai Unió csúcstalálkozóra 
történő felkészülésünk. A partnereink fontosak. Fáradhatatlanul törekszem majd arra, hogy erősebb kötelékeket 
alakítsunk ki szerte a világon. 
 
A regionális szinttől a kétoldalú felé pedig: együtt fogok működni a hasonlóan gondolkodó stratégiai 
partnereinkkel – többek között a G7-csoporton belüliekkel –, hogy érvényesítsük közös céljainkat és érdekeinket. 
Ez természetesen magában foglalja az Egyesült Királyságot és az Egyesült Államokat is, amelyek változatlanul az 
EU legkövetkezetesebb partnerei és szövetségesei. 
 
Emellett minden tőlem telhetőt meg fogok tenni az EU értékeinek megóvásáért és az EU érdekeinek védelméért a 
rendszerszintű riválisokkal szemben. A Kínával folytatott párbeszéd során elsődleges célom az EU geopolitikai és 
gazdasági biztonságának megőrzése lesz, melynek során együtt fogok dolgozni a biztosi testületen belül a témáért 
felelős kollégáimmal, valamint az EU tagállamaival. A legsürgetőbb kihívást itt Kína Oroszországnak nyújtott 
támogatása, valamint az EU és Kína közötti strukturális egyensúlyhiányok jelentik, amelyek a tisztességtelen 
versenyt és egyenlőtlen versenyfeltételeket teremtő, nem piacgazdasági politikákból és gyakorlatokból erednek. 
Tekintettel az uniós belső politikák egyre fontosabb külső dimenzióira – a migrációtól az éghajlatváltozásig, a 
digitalizációtól a gazdasági biztonságig, az energiáig és a kritikus fontosságú nyersanyagokhoz való hozzáférésig 
–, gondoskodni fogok a biztosi testület érintett tagjaival való szoros koordinációról, és szükség esetén együtt fogok 
működni nemzetközi partnereinkkel. Ami a migrációt illeti, amelynek kezelése számos uniós tagállam számára 
komoly kihívást és egyértelmű prioritást jelent, a migráció és a biztonság terén folytatjuk a stratégiai kapcsolatok 
kialakítását a nem uniós országokkal, különösen a származási és tranzitországokkal, valamint folytatni fogjuk a 
migránsok eszközként való felhasználása elleni küzdelmet az EU külső határain. Ennek érdekében szorosan együtt 
fogok működni a Földközi-tenger térségének ügyeiért felelős biztossal, a nemzetközi partnerségekért felelős 
biztossal, valamint a belügyekért és migrációért felelős biztossal. 
 
Az, hogy az EU hogyan építi ki kapcsolatait a világ másik felén található harmadik országokkal, jelentős hatással 
van a legközelebbi szomszédainkkal, különösen az uniós tagságra törekvő szomszédainkkal fenntartott 
kapcsolatokra. A bővítésért felelős biztossal együtt amellett, hogy prioritásként fogom kezelni a bővítési 
országokkal fenntartott kapcsolatokat, hozzá fogok járulni a bővítést megelőző szakpolitikai felülvizsgálatokhoz 
– többek között a biztonság és a védelem területén –, ösztönözni fogom a jószomszédi kapcsolatokat és a 
megbékélést, és segíteni fogok a bővítési folyamat kétoldalú kérdéseinek kezelésében. A világ minden táján 
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végzett munkám során minden tőlem telhetőt meg fogok tenni annak biztosítása érdekében, hogy az új európai 
polgárok is büszkék legyenek arra az Unióra, amelyhez csatlakoznak. 
 
Mindezt a nemzetközi jog, az Egyesült Nemzetek Alapokmánya és az Emberi Jogok Egyetemes Nyilatkozata 
megkérdőjelezhetetlen tiszteletben tartásának talaján állva fogom tenni – ezekre egyre nagyobb nyomás nehezedik 
alternatív modellek részéről az utóbbi években. Úgy vélem, az EU-nak alapvető felelőssége, hogy előmozdítsa a 
multilateralizmust, és hozzájáruljon a szabályokon alapuló nemzetközi rend – és finanszírozási struktúra – 
reformjára és korszerűsítésére irányuló globális erőfeszítésekhez. 
 
 
4. Hogyan kívánja javítani a biztosok közötti, különösen a Földközi-tenger térségének ügyeiért felelős 
biztosjelölttel és a nemzetközi partnerségekért felelős biztosjelölttel való együttműködést a külső politikák és a 
belső politikák külső dimenziója együttes hatásának jelentős növelése tekintetében? Hogyan fogja kezelni az EU 
külső képviseletével kapcsolatos növekvő bizonytalanságot, valamint azt, hogy egyértelműen meg kell határozni 
az EU külső tevékenységében részt vevő valamennyi intézményi szereplő hatásköreit? Hogyan kívánja javítani a 
rendelkezésre álló eszközök felhasználását – vagy új eszközöket kidolgozni – az EU nemzetközi befolyásának és a 
közös európai külső fellépés szakpolitikai hatásának maximalizálása érdekében? Különösen az alábbiak 
tekintetében: 
– partnerségekbe történő beruházások világszerte, többek között a Global Gateway stratégia révén; 
– az EU külső finanszírozási eszközeinek stratégiai felhasználása, tekintettel a következő többéves pénzügyi 
keretre is (a Parlament valódi szerepének biztosítása az eszközök stratégiai irányításában); 
– koherens, hatékony és stratégiai kommunikáció a külső politikákról és fellépésekről a harmadik 
országokban a hamis narratívák és a dezinformáció ellensúlyozása érdekében;  
– annak biztosítása, hogy az EKSZ rendelkezésére álló pénzügyi források, a személyzet szakértelme és a 
munkaerő-felvételi politika – beleértve a legfontosabb pozíciókra vonatkozó szigorúbb képesítési követelményeket 
is – összhangban legyenek a törekvésekkel; 

– a folyamatban lévő KBVP-missziók és -műveletek hatékonyságának értékelése, valamint új KBVP-
missziók és -műveletek létrehozása; 
– az EU megerősítése a globális ügyekben, valamint a rosszindulatú külső befolyástól és fenyegetésektől 
való megóvása;  
– koherens és érvényesített európai szankciós politika, amely nemcsak megakadályozza Oroszországot 
abban, hogy folytassa agresszióját, hanem küzd a megkerülés és a kijátszás ellen is, beleértve azt is, hogy hogyan 
kívánja növelni az információmegosztási képességeket az uniós intézményeken és a tagállamokon belül, illetve a 
kulcsfontosságú partnerországokkal, hogyan fogja kezelni azt, hogy számos ország – köztük tagjelölt országok – 
nem igazodik a szankciós politikához, valamint támogatja-e a szankciók végrehajtására szolgáló központosított 
uniós kapacitás létrehozását és annak lehetővé tételét, hogy a Bizottság megtámadja a valamely tagállam által a 
833/2014/EU tanácsi rendelet alapján engedélyezett, szankcióktól való eltérést?  
 
Hogyan kívánja javítani a biztosok közötti, különösen a Földközi-tenger térségének ügyeiért felelős biztosjelölttel 
és a nemzetközi partnerségekért felelős biztosjelölttel való együttműködést a külső politikák és a belső politikák 
külső dimenziója együttes hatásának jelentős növelése tekintetében? 

A politikai iránymutatás és megbízólevél olyan jövőképet vázol fel, amelyben minden munkaterület 
összekapcsolódik, és amelyért a biztosi testület valamennyi tagjának a kollegialitás szellemében kell dolgoznia. 
Jelölésem megerősítése esetén a Bizottság alelnökeként elő fogom segíteni a külügyekhez kötődő területekért 
felelős biztosok rendszeres üléseit a kulcsfontosságú prioritások összehangolása és a fellépések koordinálása 
érdekében. Tekintettel a belső és külső politikák közötti koherencia erősítésének fontosságára, valamint annak 
szükségességére, hogy választ adjunk az európai jogszabályok által érintett harmadik országok aggályaira, a 
biztosi testület más tagjait is meg fogom hívni ezekre az ülésekre, amennyiben szükséges. A „Team Europe” 
megközelítés keretében elő fogom mozdítani a partnerországokkal való közös kapcsolattartást. Véleményem 
szerint ez csak előnyös lehet az EU globális szerepvállalásának és diplomáciai befolyásának fokozása 
szempontjából. 

Hogyan fogja kezelni az EU külső képviseletével kapcsolatos növekvő bizonytalanságot, valamint azt, hogy 
egyértelműen meg kell határozni az EU külső tevékenységében részt vevő valamennyi intézményi szereplő 
hatásköreit? 

A Szerződések határozzák meg az Unió külső képviseletének keretét és irányadó elveit, és a Szerződéseket 
tiszteletben fogom tartani. Ez az a keret, amelyben dolgozni fogok, figyelembe véve, hogy a következő 
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mandátumidőszakra vonatkozó számos uniós prioritásnak fontos külső dimenziói vannak, amelyek még erősebb 
uniós képviseletet tesznek szükségessé a nemzetközi színtéren, valamint – saját hatásköreik maradéktalan 
tiszteletben tartása mellett – szorosabb együttműködést az EU külső tevékenységében részt vevő valamennyi 
intézményi szereplő között. 

Hogyan kívánja javítani a rendelkezésre álló eszközök felhasználását – vagy új eszközöket kidolgozni – az EU 
nemzetközi befolyásának és a közös európai külső fellépés szakpolitikai hatásának maximalizálása érdekében? 
Különösen az alábbiak tekintetében: 

– partnerségekbe történő beruházások világszerte, többek között a Global Gateway stratégia révén; 

Megerősítésem esetén együtt fogok működni a biztosokkal annak érdekében, hogy az EU nemzetközi befolyásának 
maximalizálása érdekében stratégiailag mozgósítsunk és felhasználjunk minden rendelkezésre álló uniós 
szakpolitikát, eszközt és erőforrást. Prioritásként fogom kezelni a kölcsönösen előnyös átfogó partnerségek 
létrehozását, amelyek geopolitikai célkitűzéseink, a partnereinkkel fenntartott kapcsolataink és saját érdekeink 
alapos megértésén alapulnak. Integrált megközelítést fogunk alkalmazni a gazdasági, humanitárius, fejlesztési, 
béke- és biztonságpolitika terén. 

 

A Global Gateway már érezteti hatását mind az Európai Unió, mind a partnerországok rezilienciájának 
megerősítése terén, miközben hatékonyan hozzájárul a fenntartható fejlődési célokhoz megvalósításához. A 
politikai iránymutatásnak megfelelően és a nemzetközi partnerségekért felelős biztossal szoros együttműködésben 
hozzá fogok járulni ahhoz, hogy a Global Gateway-t magasabb szintre emeljük, a partnereink számára integrált 
ajánlat keretében nyújtott infrastrukturális beruházások, kereskedelem és makrogazdasági támogatás révén. Ezt a 
„Team Europe” megközelítés keretében átfogó partnerségeink révén, illetve az érintett országokkal fennálló vagy 
a jövőben kialakítandó partnerségekkel – többek között a tiszta gazdaságot szolgáló új kereskedelmi és beruházási 
partnerségekkel – szinergiában tesszük majd. Ezzel párhuzamosan differenciált megközelítést fogok támogatni a 
legkevésbé fejlett országok, az instabil vagy konfliktusoktól sújtott országok és más összetett helyzetek 
tekintetében is. 

– az EU külső finanszírozási eszközeinek stratégiai felhasználása, tekintettel a következő többéves pénzügyi 
keretre is (a Parlament valódi szerepének biztosítása az eszközök stratégiai irányításában); 

Társjogalkotóként az Európai Parlamentnek központi szerepet kell játszania a többéves pénzügyi keret ágazati 
tárgyalásaiban. Kinevezésem esetén az érintett biztosokkal együtt törekedni fogok arra, hogy folytatódjon a 
Parlament bevonása a külső tevékenységek finanszírozására szolgáló eszközök stratégiai irányításába, az NDICI 
– Globális Európa keretében folytatott magas szintű geopolitikai párbeszéd által létrehozott modellre építve. Döntő 
fontosságú, hogy ezek az eszközök globális szereplőként pozícionálják az EU-t, javítsák felkészültségünket, és 
támogassák az EU geopolitikai prioritásainak külső megjelenítését. Mindenekelőtt erre fogok törekedni e téren. 

– koherens, hatékony és stratégiai kommunikáció a külső politikákról és fellépésekről a harmadik 
országokban a hamis narratívák és a dezinformáció ellensúlyozása érdekében;  

Prioritásként fogom kezelni egy erős stratégiai kommunikációs irányvonal kidolgozását a 2024–2029-es 
mandátumidőszakra, amelyhez valamennyi releváns uniós szereplő hozzájárulna. Közös érdekünk, hogy 
komolyan vegyük a mottót: „Több szereplő, egységes üzenet”. Az uniós küldöttségek jelentős szerepet fognak 
játszani abban, hogy ezt az üzenetet a helyi kontextusban rezonáló módon közvetítsék. Kommunikációs stratégiánk 
részeként egyértelmű prioritásként kell kezelni a harmadik országokban terjesztett hamis narratívák és 
dezinformáció ellensúlyozását, és ez az uniós diplomaták egyik alapvető feladata. Különös tekintettel a külföldi 
információmanipulációra és beavatkozásra, szeretnék építeni a többek között az Európai Parlamentben meglévő 
szakértelemre, valamint a már sikeresen működő projektekre, például az EUvsDisinfo-ra. Ugyanakkor azt 
szeretném, ha az EKSZ teljes mértékben kihasználná a digitális eszközökben rejlő lehetőségeket, és világszerte 
együttműködne a külföldi információmanipuláció és beavatkozás szakértőivel annak biztosítása érdekében, hogy 
az EU továbbra is élen járjon az e fenyegetés elleni küzdelemben. Jelölésem megerősítése esetén együtt fogok 
működni biztostársaimmal a szinergiákat teremtő összehangolt megközelítés biztosítása érdekében. 

– annak biztosítása, hogy az EKSZ rendelkezésére álló pénzügyi források, a személyzet szakértelme és a 
munkaerő-felvételi politika – beleértve a legfontosabb pozíciókra vonatkozó szigorúbb képesítési követelményeket 
is – összhangban legyenek a törekvésekkel; 
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Az EKSZ pénzügyi kihívásokkal néz szembe a nem uniós országokban tapasztalható magas inflációs ráták miatt, 
különösen Oroszország agressziós háborújának kezdete óta. 2021 és 2023 között az EKSZ 7. fejezet alá tartozó 
nem bérjellegű kiadásai összességében +8,9%-kal, a küldöttségek esetében pedig 18%-kal nőttek, a nem bérjellegű 
kiadások költségvetése azonban ugyanebben az időszakban csak 2,2%-kal nőtt. 

Biztosítani fogom, hogy az EKSZ a Bizottság szolgálataival együtt a küldöttségek működési feltételeit a 
geopolitikai realitásokhoz igazítsa, miközben hatékonyabban és eredményesebben működik. Arra is utasítani 
fogom az irányításom alá tartozó szolgálatokat, hogy továbbra is a felmerülő diplomáciai igényekre összpontosító, 
célzott belső és külső versenyvizsgákat magában foglaló, proaktív munkaerő-felvételi stratégiát alkalmazzanak, 
ahol a kiválasztási eljárások változatlanul az érdemeken, valamint a pozíciók szintjének és a hozzájuk kapcsolódó 
felelősségnek megfelelő kritériumokon alapulnak. Folytatni kell a nemek közötti egyenlőség és a földrajzi 
egyensúly megteremtésére irányuló erőfeszítéseket. A tisztességes és alapos eljárás biztosítása érdekében a 
központban és a küldöttségeken betöltendő felső vezetői álláshelyek esetében a felvételi eljárásban részt fog venni 
egy, az EKSZ felső vezetőiből, a Tanács Főtitkárságából és a Bizottságból álló testület, a tagállamok képviselőivel 
együtt. 

– a folyamatban lévő KBVP-missziók és -műveletek hatékonyságának értékelése, valamint új KBVP-
missziók és -műveletek létrehozása; 

Kinevezésem esetén prioritásként fogom kezelni, hogy rendszeresen sor kerüljön valamennyi uniós KBVP-misszió 
és -művelet felülvizsgálatára és értékelésére annak biztosítása érdekében, hogy azok a helyes célokat követik, a 
megfelelő felhatalmazásokat foglalják magukban, és rendelkeznek a célkitűzések megvalósításhoz szükséges 
erőforrásokkal. A Tanács által végzett stratégiai és rendszeres felülvizsgálatokkal együtt ez segíteni fog annak 
meghatározásában, hogy ezek a missziók és műveletek hol képviselnek hozzáadott értéket, hol kell kiigazítanunk 
a prioritásokat, vagy további igényeket azonosítanunk. 

– az EU megerősítése a globális ügyekben, valamint a rosszindulatú külső befolyástól és fenyegetésektől 
való megóvása; 

Csak akkor biztosíthatjuk, hogy az EU erős hatalom legyen a globális ügyekben, ha megvédjük magunkat a 
rosszindulatú külső befolyástól és fenyegetésektől. Oroszország, Irán, Észak-Korea és részben Kína olyan 
szereplők, melyek célja a kölcsönös függőségek fegyverként való felhasználása és társadalmaink nyitottságának 
kihasználása ellenünk. Erre fel kell készülnünk: a fenyegetések gyors elemzésétől kezdve a meglévő eszközök 
teljes körű kihasználásáig, beleértve a hibrid fenyegetésekre vonatkozó új horizontális szankciórendszert is. 
Fáradhatatlanul együtt fogok működni a biztosi testületben dolgozó kollégáimmal – többek között a felkészültségi 
unióról szóló új stratégia kidolgozása során – annak érdekében, hogy megvédjük polgárainkat, demokratikus 
intézményeinket, gazdaságunkat és kritikus infrastruktúráinkat a kívülről érkező támadásoktól. 

– koherens és érvényesített európai szankciós politika, amely nemcsak megakadályozza Oroszországot 
abban, hogy folytassa agresszióját, hanem küzd a megkerülés és a kijátszás ellen is, beleértve azt is, hogy hogyan 
kívánja növelni az információmegosztási képességeket az uniós intézményeken és a tagállamokon belül, illetve a 
kulcsfontosságú partnerországokkal, hogyan fogja kezelni azt, hogy számos ország – köztük tagjelölt országok – 
nem igazodik a szankciós politikához, valamint támogatja-e a szankciók végrehajtására szolgáló központosított 
uniós kapacitás létrehozását és annak lehetővé tételét, hogy a Bizottság megtámadja a valamely tagállam által a 
833/2014/EU tanácsi rendelet alapján engedélyezett, szankcióktól való eltérést? 

Az EU szankciós politikája csak akkor lehet igazán hatékony, ha azt a tagállamok teljes mértékben érvényesítik, 
és a szankciókat nem játsszák ki. Szorgalmazni fogom a szorosabb együttműködést a kijátszással kapcsolatos 
számos szempont kezelése érdekében, ideértve az információmegosztást is a hasonlóan gondolkodó 
kulcsfontosságú partnerekkel, többek között a G7-ekkel, de a tagjelölt országokkal is, amelyeknek a csatlakozási 
folyamat részeként tiszteletben kell tartaniuk azokat az uniós értékeket, amelyeken a KKBP alapul. A 
feladatkörömön belül együtt fogok működni a pénzügyi szolgáltatásokért és a megtakarítási és beruházási unióért 
felelős biztossal az uniós szankciók Unió-szerte egységes végrehajtásának támogatása érdekében. 
 

5. Az Önnek címzett megbízólevélben Ön azt a feladatot kapta, hogy törekedjen a Szerződésekben foglalt – 
különösen az Európai Unióról szóló szerződés 31. cikkének (2) bekezdésében, 41. cikkének (3) bekezdésében, 45. 
cikkének (2) bekezdésében és 46. cikkének (2)–(5) bekezdésében említett – záradékok alkalmazására, amelyek 
lehetővé teszik, hogy a KKBP-vel kapcsolatos döntések minősített többségi szavazással szülessenek. Milyen 
akadályokra számít e feladat végrehajtása során, és hogyan szándékozik konszenzust kialakítani a KKBP-
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határozatokkal kapcsolatos minősített többségi szavazás lehető legszélesebb körű alkalmazásának lehetővé tétele 
érdekében, különösen a Parlament azon felhívásával összefüggésben, hogy a Tanács fokozatosan térjen át a 
minősített többségi szavazásra a KKBP azon területein, amelyeknek nincsenek katonai vagy védelmi vonatkozásai, 
szem előtt tartva egyes tagállamok aggályait? Ezen túlmenően hogyan szándékozik közös megegyezésre jutni a 
tagállamokat megosztó témákban?  

A Szerződések értelmében a KKBP területére különös szabályok vonatkoznak, ideértve azt is, hogy a Tanácsban 
a döntéshozatal főszabály szerint egyhangú szavazással történik. Bár az egyhangúság az EU egységét és erejét 
jelzi, nem szabad, hogy visszafogja eltökéltségünket és képességünket arra, hogy gyorsan reagáljunk a sürgető 
kihívásokra. Ez többször megtörtént a közelmúltban, amikor a Tanács nem volt képes megállapodásra jutni az EU 
által teendő nyilatkozatokról, vagy arról, hogy az Unió egységesen lépjen fel és egységes álláspontot képviseljen 
nemzetközi szervezetekben. Sajnálatos módon ez akadályozza az Ukrajnának nyújtott uniós támogatást is, 
mindenekelőtt az Európai Békekeret teljes körű kihasználását. Ahhoz, hogy az Unió globális vezető szerepet 
töltsön be, képesnek kell lennie arra, hogy gyorsabban és hatékonyabban hozzon döntéseket, leküzdve a 
döntéshozatal korlátait. Főképviselői/alelnöki minőségemben a megbízólevelemmel összhangban arra fogok 
törekedni, hogy mindenkit meggyőzzek arról, hogy ez a cél mindenkinek az érdekét szolgálja. Különböző 
megoldási lehetőségek vannak terítéken annak érdekében, hogy sor kerülhessen a minősített többségi szavazással 
történő döntéshozatalra, és az Unió hatékonyabban tudjon fellépni a KKBP területén: 

– a konstruktív tartózkodás alkalmazása, különösen Oroszország Ukrajna elleni agressziós háborújának 
korai szakaszában [ez lehetővé tette a katonailag semleges tagállamok számára, hogy ne kelljen nemmel 
szavazniuk azon határozatok esetében, amelyek értelmében az Európai Békekeret alkalmazásában 
megtéríthetők azoknak a tagállamoknak a költségei, amelyek úgy döntöttek, hogy halált okozó 
fegyvereket szállítanak Ukrajnába]; 

– a Szerződésekben meglévő áthidaló klauzulák alkalmazása, amelyek lehetővé tennék az EU számára, 
hogy minősített többségi szavazással éppolyan gyorsan hozzon meg bizonyos kulcsfontosságú döntéseket 
a KKBP területén, mint a többi globális szereplő. E klauzulák aktiválásához azonban az Európai Tanács 
egyhangú határozata szükséges. 

A KKBP hagyományosan érzékeny terület a szuverenitás szempontjából, és különböző okok miatt több tagállam 
nem kíván a minősített többségi szavazás irányába mozdulni. Tudomásul veszem, hogy egyesek szerint a vétójog 
a nemzeti érdekek védelmének és az uniós döntéshozatalban való befolyás megőrzésének a végső garanciája. 
Egyes esetekben azonban az egyhangúságot instrumentalizálták is a Szerződésben foglalt lojális együttműködés 
elvével szemben. 

Ezt szem előtt tartva, amennyiben jelölésem megerősítést nyer, őszinte párbeszédet kívánok folytatni a Tanáccsal 
annak érdekében, hogy megteremtsük a szükséges bizalmat e klauzulák alkalmazásának megvizsgálásához. Úgy 
vélem, hogy a Szerződésben már meglévő lehetőségek kihasználása jó próbatétel lenne, és lehetővé tenné a 
tagállamok közötti bizalomépítést a minősített többségi szavazás alkalmazásával kapcsolatban. Közös célunknak 
kell lennie, hogy biztosítsuk az EU külső tevékenységének egységességét, következetességét és hatékonyságát, 
ugyanakkor megmaradjon a tagállamok lehetősége a döntések alakítására. 
 
 
6. A hivatalba lépő következő Európai Bizottság (2024–2029) számára kidolgozott politikai iránymutatás célja a 
Bizottság és az Európai Parlament közötti kapcsolatok megerősítése. Az elődei által tett kötelezettségvállalásokra 
(és a velük kialakított bevált gyakorlatokra) építve kérjük, fejtse ki: 
– hogyan kívánja proaktívan és hatékonyan bevonni a Parlamentet (mint a „Team Europe” szerves részét) 
már a legkorábbi szakasztól kezdve a prioritások és célkitűzések kidolgozásának és alakításának folyamatába; 
– hogyan kívánja biztosítani, hogy a Parlament álláspontját megfelelően figyelembe vegyék a Külügyi 
Bizottság számára releváns valamennyi témára (többek között a korlátozó intézkedésekre és a 
szankciórendszerekre) vonatkozó tanácsi jogi aktusokra irányuló javaslataiban (beleértve a közös javaslatokat is), 
az EU külpolitikai prioritásairól és álláspontjairól folytatott konzultációkban (különösen a Külügyek Tanácsának 
üléseit megelőzően), valamint az új vagy aktualizált uniós közleményekben és stratégiákban, továbbá hogy a 
Parlamentet és különösen annak Külügyi Bizottságát rendszeresen és időben tájékoztassák ezekről a javaslatokról, 
konzultációkról és dokumentumokról; 
– hogyan kívánja biztosítani, hogy a Parlament állásfoglalásainak elfogadását követő három hónapon 
belül – a KKBP/KBVP területén is – írásbeli nyomon követésre kerüljön sor, amely értékeli, hogy a Parlament 
álláspontjait hogyan vették figyelembe; 
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– hogyan kívánja biztosítani, hogy a Parlament véleményét megfelelően figyelembe vegyék a nemzetközi 
tárgyalások folyamata előtt és annak során, beleértve azt is, hogy a Parlamentet és különösen a Külügyi 
Bizottságot haladéktalanul és teljes körűen tájékoztassák a nemzetközi megállapodásokról (beleértve a nem 
kötelező erejű megállapodásokat, a megállapodásokat és az egyetértési megállapodásokat), valamint azok 
végrehajtásáról és felülvizsgálatáról szóló tárgyalások valamennyi szakaszában, és hogy a Parlament egyetértését 
megelőzően ne kérjék a megállapodások ideiglenes alkalmazását; ebben az összefüggésben hogyan lehet 
előrelépést tenni a KKBP/KBVP területén az érzékeny információkhoz való hozzáférésről szóló 2002. évi 
intézményközi megállapodás felülvizsgálata terén (beleértve a szankciókat, a KBVP-missziók megbízatását, az EU 
különleges képviselői által a Politikai és Biztonsági Bizottságnak küldött jelentéseket és országstratégiákat)? 

– hogyan kívánja proaktívan és hatékonyan bevonni a Parlamentet (mint a „Team Europe” szerves részét) 
már a legkorábbi szakasztól kezdve a prioritások és célkitűzések kidolgozásának és alakításának folyamatába; 

Volt európai parlamenti képviselőként nagyra becsülöm a parlamenti diplomáciát. Kinevezésem megerősítése 
esetén elkötelezem magam amellett, hogy a meglévő bevált gyakorlatokra építkezek, valamint rendszeres 
eszmecserét folytatok az Európai Parlamenttel – különösen a Parlament Külügyi Bizottságával – az Európai Unió 
külpolitikai prioritásairól, célkitűzéseiről és ezek végrehajtásáról a Bizottság munkaprogramjában foglalt, 
küszöbön álló jogalkotási javaslatokról és közleményekről szóló strukturált párbeszédeken keresztül. Eseti 
eszmecserékben is részt fogok venni az annak megfelelő formátumban. 

– hogyan kívánja biztosítani, hogy a Parlament álláspontját megfelelően figyelembe vegyék a Külügyi 
Bizottság számára releváns valamennyi témára (többek között a korlátozó intézkedésekre és a 
szankciórendszerekre) vonatkozó tanácsi jogi aktusokra irányuló javaslataiban (beleértve a közös javaslatokat is), 
az EU külpolitikai prioritásairól és álláspontjairól folytatott konzultációkban (különösen a Külügyek Tanácsának 
üléseit megelőzően), valamint az új vagy aktualizált uniós közleményekben és stratégiákban, továbbá hogy a 
Parlamentet és különösen annak Külügyi Bizottságát rendszeresen és időben tájékoztassák ezekről a javaslatokról, 
konzultációkról és dokumentumokról; 

Biztosként kötelezettséget vállalnék arra, hogy a Tanácsnak készített jogalkotási javaslataimban figyelembe 
vegyem az Európai Parlament véleményét. A párbeszéd meglévő gyakorlatát a továbbiakban is módszeresen és 
következetesen fogom alkalmazni. A Parlament Külügyi Bizottságát is tájékoztatni fogom és egyeztetéseket 
folytatok majd vele. A kialakult gyakorlatnak megfelelően az egyéb típusú információcseréktől függetlenül írásban 
fogom értesíteni a Parlament Külügyi Bizottságának elnökét a Tanács üléseinek eredményeiről. Úgy gondolom, 
hogy átfogó és lényegi párbeszéddel lehet a leghatékonyabban és a leginkább konstruktívan érvényesíteni az 
Európai Parlament véleményét és álláspontját. Az Európai Parlament állásfoglalása és intézkedései fontos szerepet 
játszottak például abban, hogy eredményesen sikerült megszólítanunk a nem uniós országokat Oroszország 
Ukrajna elleni agressziós háborújára reagálva. Vállalom, hogy ezt a gyakorlatot továbbra is követni fogom. 

– hogyan kívánja biztosítani, hogy a Parlament állásfoglalásainak elfogadását követő három hónapon 
belül – a KKBP/KBVP területén is – írásbeli nyomon követésre kerüljön sor, amely értékeli, hogy a Parlament 
álláspontjait hogyan vették figyelembe; 

Kötelezettséget vállalok arra, hogy munkám során kellően figyelembe veszem a Parlament álláspontjait, és az 
Európai Külügyi Szolgálatot is erre fogom utasítani. Javaslom, hogy folytassunk állandó párbeszédet és 
folyamatosan kövessük nyomon a tárgyalt témákat hogy mindkét fél hamar igazodhasson és alkalmazkodhasson 
a legújabb fejleményekhez, valamint munkájában figyelembe vehesse azokat és a nemzetközi dinamikák gyors 
ütemét. 

– hogyan kívánja biztosítani, hogy a Parlament véleményét megfelelően figyelembe vegyék a nemzetközi 
tárgyalások folyamata előtt és annak során, beleértve azt is, hogy a Parlamentet és különösen a Külügyi 
Bizottságot haladéktalanul és teljes körűen tájékoztassák a nemzetközi megállapodásokról (beleértve a nem 
kötelező erejű megállapodásokat, a megállapodásokat és az egyetértési megállapodásokat), valamint azok 
végrehajtásáról és felülvizsgálatáról szóló tárgyalások valamennyi szakaszában, és hogy a Parlament egyetértését 
megelőzően ne kérjék a megállapodások ideiglenes alkalmazását; ebben az összefüggésben hogyan lehet 
előrelépést tenni a KKBP/KBVP területén az érzékeny információkhoz való hozzáférésről szóló 2002. évi 
intézményközi megállapodás felülvizsgálata terén (beleértve a szankciókat, a KBVP-missziók megbízatását, az EU 
különleges képviselői által a Politikai és Biztonsági Bizottságnak küldött jelentéseket és országstratégiákat)? 

Kinevezésem megerősítése esetén arra fogok törekedni, hogy érvényre juttassam az átláthatóság, az 
elszámoltathatóság és a demokratikus legitimitás elvét. Biztosítani fogom, hogy az Európai Parlament és 
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bizottságai haladéktalan és teljes körű tájékoztatást kapnak a nemzetközi megállapodásokkal kapcsolatos eljárások 
minden szakaszában. Ehhez adott esetben meg kell hozni az információk bizalmas kezeléséhez szükséges 
intézkedéseket. 

Szeretném felhívni a figyelmet arra, hogy a nem kötelező erejű megállapodások – amint azt a Bíróság is 
megerősítette – a Tanács szakpolitikai előjogai közé tartoznak. Ettől függetlenül készen állok arra, hogy 
folyamatosan, az eljárás megfelelő szakaszaiban tájékoztassam a Parlamentet a fejleményekről, miközben teljes 
körűen tiszteletben tartom a Tanács előjogait. 

Továbbra is fejlesztésre szorul az a 2002 óta használt eszköz, amellyel a Tanács és az Európai Parlament minősített 
információt cserélhet a közös kül- és biztonságpolitikával kapcsolatban. Teljes mértékben elkötelezett vagyok 
amellett, hogy a Parlament és a Tanács között a lehető leghamarabb megállapodás szülessen ezzel kapcsolatban. 
Addig is a különbizottság ülésein fogom tájékoztatni az európai parlamenti képviselőket a nemzetközi 
megállapodásokról. 
 
7. Milyen konkrét intézkedéseket kíván hozni annak érdekében, hogy fenntartsa és tovább javítsa az Ön (a 
Bizottság/EKSZ támogatásával) és a Parlament közötti együttműködést a jelenlegi bevett gyakorlatra építve, 
többek között fejtse ki: 
– hogyan kíván rendszeres eszmecserét fenntartani mind a plenáris ülésen, mind a Külügyi Bizottsággal 
(beleértve a „strukturált párbeszédet”, valamint annak biztosítását, hogy jelentős események vagy jelentős 
fejlemények esetén rövid időn belül eseti jelleggel megjelenik a bizottságban); hogyan kívánja biztosítani 
rendszeres részvételét a KKBP-vel/KBVP-vel foglalkozó parlamentközi konferenciákon; 
– hogyan kívánja javítani a Külügyi Bizottság számára a Külügyi Tanács ülései előtt és után – többek között 
annak védelmi formátumában – rendszeresen és időben tartott személyes tájékoztatókat, valamint lényeges és 
releváns, nem nyilvános információkat nyújtani (többek között – kellően indokolt esetben – zárt üléseken) az 
aktuális nemzetközi helyzetről és az EKSZ politikai jelentéseiről;  
– hogyan kíván továbbra is teljes körűen együttműködni az Európai Parlament különbizottságával; 
– hogyan kívánja javítani a KKBP-vel kapcsolatos közös konzultációs üléseket, különösen a KKBP-re 
vonatkozó valamennyi költségvetési határozatról szóló, szervezeti egységeitől származó előzetes írásbeli 
tájékoztatás révén; 
– hogyan kívánja biztosítani, hogy az újonnan kinevezett küldöttségvezetők és az EU különleges képviselői 
megjelenjenek a Külügyi Bizottság előtt, és kinevezésük feltétele legyen a Parlament általi megerősítés, valamint 
hogy a KBVP-missziók vezetői és az EKSZ vezető tisztviselői megjelenjenek a bizottságban és érdemben 
hozzájáruljanak annak munkájához, különösen a zárt üléseken, továbbá hogy folytatódjon az „éves nagykövetek 
konferenciája” „EP-mellékágának” megszervezése; hogyan kíván gondoskodni a megfelelő földrajzi és nemek 
közötti egyensúly fenntartásáról az új küldöttségvezetők és magas rangú EKSZ-tisztviselők kinevezésekor; 
– hogyan szándékozik jobban összehangolni a Bizottság/EKSZ és a Parlament tevékenységeit, például a 
hivatalos stratégiai dokumentumok, miniszteri találkozók és csúcstalálkozók közzétételére vonatkozó tervezett 
határidők rendszeres előzetes megosztása, nemzetközi megállapodásokról szóló tárgyalások megkezdésére 
irányuló javaslatok, emberi jogi párbeszédek elindítása és demokráciatámogatási tevékenységek tervezése révén; 
– hogyan kívánja továbbra is elősegíteni a Parlament és az EKSZ – többek között az uniós küldöttségek – 
közötti együttműködést és szinergiákat az európai parlamenti képviselők harmadik országokban tett hivatalos 
látogatásaival összefüggésben; 
– hogyan szándékozik a Külügyi Szolgálatot hatékony európai diplomáciai szolgálattá továbbfejleszteni;  
– hogyan kívánja megerősíteni az EU és az EP választási megfigyelő missziói és az egyéb nemzetközi 
szervezetek által lefedett missziók közötti jó együttműködést; 
– hogyan kívánja szorosabban bevonni az Európai Parlamentet a csatlakozási folyamatokkal kapcsolatos 
álláspontokba és döntésekbe? 

 

– hogyan kíván rendszeres eszmecserét fenntartani mind a plenáris ülésen, mind a Külügyi Bizottsággal 
(beleértve a „strukturált párbeszédet”, valamint annak biztosítását, hogy jelentős események vagy jelentős 
fejlemények esetén rövid időn belül eseti jelleggel megjelenik a bizottságban); hogyan kívánja biztosítani 
rendszeres részvételét a KKBP-vel/KBVP-vel foglalkozó parlamentközi konferenciákon; 

A plenáris vitákon túlmenően, mindenekelőtt az EUSZ 36. cikkével összhangban a KKBP és a KBVP 
végrehajtásáról szóló európai parlamenti éves jelentések, valamint „Az emberi jogok és a demokrácia a világban” 
című éves jelentés elfogadása céljából úgy vélem, hogy a parlamenti vitákat is javíthatjuk azáltal, hogy célzottabb 
számú külpolitikai témára összpontosítunk, és ezáltal megfelelő időben folytatott, őszinte és érdemi 
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megbeszélésekre helyezzük a hangsúlyt, amelyek eredményei elszántságunkat és elkötelezettségünket mutatják a 
harmadik partnerek felé. Megfelelő formátumú ad hoc üléseket is összehívhatunk, különösen gyorsan változó 
helyzetek és sürgős döntések esetén. Ha megerősítik jelölésemet, a lehető legnagyobb mértékben rendszeresen 
részt kívánok venni a KKBP-vel/KBVP-vel foglalkozó parlamentközi konferenciákon is. 

– hogyan kívánja javítani a Külügyi Bizottság számára a Külügyi Tanács ülései előtt és után – többek között 
annak védelmi formátumában – rendszeresen és időben tartott személyes tájékoztatókat, valamint lényeges és 
releváns, nem nyilvános információkat nyújtani (többek között – kellően indokolt esetben – zárt üléseken) az 
aktuális nemzetközi helyzetről és az EKSZ politikai jelentéseiről; 

Tájékoztatni fogom a Parlament Külügyi Bizottságát, illetve egyeztetni fogok a Külügyi Bizottsággal a Külügyek 
Tanácsának üléseit megelőzően és az ülések eredményeiről egyaránt. A jelentések és információk egymással való 
megosztása hozzájárult a külpolitikai témákkal kapcsolatos közös ismereteink bővítéséhez, valamint a fellépéseink 
közös keretének és közös értelmezésének kialakításához. Jelölésem megerősítése esetén folytatni fogom az előző 
jogalkotási ciklusban alkalmazott gyakorlati intézkedéseket (például az információk gyorsabb, elektronikus úton 
történő megosztását), és arra utasítom majd az illetékes szolgálatokat, hogy működjenek együtt az Európai 
Parlamenttel és adjanak tanácsot az együttműködés további javításának lehetőségeivel kapcsolatban, a megfelelő 
biztonság és titoktartás biztosítása mellett. 

– hogyan kíván továbbra is teljes körűen együttműködni az Európai Parlament különbizottságával; 

Miközben folytatódnak az Európai Parlament, a Tanács és a főképviselő közötti, a Parlament minősített adatokhoz 
való hozzáféréséről szóló új megállapodásra irányuló tárgyalások, a különbizottsággal tartott üléseken tájékoztatni 
fogom az Európai Parlament képviselőit a minősített információkról, teljes mértékben tiszteletben tartva az ilyen 
típusú információk megosztására vonatkozó szabályokat. 

– hogyan kívánja javítani a KKBP-vel kapcsolatos közös konzultációs üléseket, különösen a KKBP-re 
vonatkozó valamennyi költségvetési határozatról szóló, szervezeti egységeitől származó előzetes írásbeli 
tájékoztatás révén; 

Amennyiben megerősítik jelölésemet, vállalom, hogy a KKBP-költségvetéssel kapcsolatos tanácsi határozatok 
költségvetési vonzatait elfogadásukat követően a lehető leghamarabb megosztom a Parlamenttel, többek között a 
közös konzultációs ülések keretében. Meg fogom bízni továbbá a Politikai és Biztonsági Bizottság elnökét, a 
Külpolitikai Eszközökért Felelős Szolgálat vezetőjét és adott esetben az EKSZ felső vezetését, hogy továbbra is 
tájékoztassák a Külügyi Bizottság és a Költségvetési Bizottság elnökét, valamint az Európai Parlament más érintett 
képviselőit a KKBP-költségvetés végrehajtásáról. 

– hogyan kívánja biztosítani, hogy az újonnan kinevezett küldöttségvezetők és az EU különleges képviselői 
megjelenjenek a Külügyi Bizottság előtt, és kinevezésük feltétele legyen a Parlament általi megerősítés, valamint 
hogy a KBVP-missziók vezetői és az EKSZ vezető tisztviselői megjelenjenek a bizottságban és érdemben 
hozzájáruljanak annak munkájához, különösen a zárt üléseken, továbbá hogy folytatódjon az „éves nagykövetek 
konferenciája” „EP-mellékágának” megszervezése; hogyan kíván gondoskodni a megfelelő földrajzi és nemek 
közötti egyensúly fenntartásáról az új küldöttségvezetők és magas rangú EKSZ-tisztviselők kinevezésekor; 

Vállalom, hogy folytatom azt a gyakorlatot, hogy az újonnan kinevezett küldöttségvezetők és az EU különleges 
képviselői megbízatásuk megkezdésekor és kiküldetésük során rendelkezésre állnak a Külügyi Bizottsággal való 
eszmecsere céljából. Ami a nagykövetek éves konferenciáját illeti, az Európai Parlament részvétele egyértelműen 
hozzáadott értékkel bír, és az „EP-mellékág” megszervezésének folytatása még több lehetőséget kínál majd a 
harmadik országokban működő uniós küldöttségek tájékoztatási munkájának és a parlamenti diplomáciának az 
összekapcsolására. Az EKSZ kiválasztási eljárásai egyértelműen érdemeken alapulók. Jelölésem megerősítése 
esetén különös figyelmet fogok fordítani a megfelelő földrajzi és nemek közötti egyensúly biztosítására. Az EKSZ 
folyamatosan halad azon cél elérése felé, hogy 2025-re valamennyi vezetői szinten teljes mértékben egyenlő 
legyen a nemek aránya, és előrelépést tesz a nagyobb földrajzi egyensúly felé is. E pozitív tendenciák 
megszilárdítása és az egyensúlyhiányok kezelése érdekében szorosan együtt fogok működni valamennyi 
tagállammal, és arra fogom ösztönözni őket, hogy jól képzett és a nemek szempontjából kiegyensúlyozott 
jelöltállományra tegyenek javaslatot. 

– hogyan szándékozik jobban összehangolni a Bizottság/EKSZ és a Parlament tevékenységeit, például a 
hivatalos stratégiai dokumentumok, miniszteri találkozók és csúcstalálkozók közzétételére vonatkozó tervezett 
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határidők rendszeres előzetes megosztása, nemzetközi megállapodásokról szóló tárgyalások megkezdésére 
irányuló javaslatok, emberi jogi párbeszédek elindítása és demokráciatámogatási tevékenységek tervezése révén; 

Ami a Parlamentnek és a Tanácsnak az éves programalkotás részét képező, a nemzetközi megállapodások 
tervezéséről szóló tájékoztatását illeti, az EUMSZ 218. cikkének (10) bekezdéséből és az Európai Unió 
Bíróságának vonatkozó ítélkezési gyakorlatából eredő kötelezettségeimen túlmenően készen állok megvizsgálni, 
hogy miként lehetne javítani a tervezéssel kapcsolatos korai információmegosztást a Bizottság, az EKSZ és a 
Parlament tevékenységeinek jobb összehangolása érdekében. Tájékoztatni fogom továbbá a Külügyi Bizottságot 
a hivatalos dokumentumok, ülések, missziók és párbeszédek ütemezéséről. Általánosabban fogalmazva, szorosan 
részt kívánok venni abban a párbeszédben, amelyet a Bizottság az éves munkaprogram elfogadása előtt és után 
folytat az Európai Parlamenttel és a Tanáccsal. 

– hogyan kívánja továbbra is elősegíteni a Parlament és az EKSZ – többek között az uniós küldöttségek – 
közötti együttműködést és szinergiákat az európai parlamenti képviselők harmadik országokban tett hivatalos 
látogatásaival összefüggésben; 

Vállalom, hogy a jelenlegi gyakorlatnak megfelelően folytatom az Európai Parlament küldöttségeinek 
látogatásaira vonatkozó iránymutatás végrehajtását. Utasítani fogom az EKSZ-t, hogy továbbra is szorosan 
működjön együtt a Parlament szolgálataival a külföldi parlamenti kiküldetésekről való döntés, azok 
előkészítésének és lebonyolításának folyamata során, nem utolsósorban azzal a céllal, hogy összhang és egymást 
kiegészítő munkamegosztás valósuljon meg az uniós küldöttségek munkája és a parlamenti diplomácia között. 

– hogyan szándékozik a Külügyi Szolgálatot hatékony európai diplomáciai szolgálattá továbbfejleszteni; 

Jelölésem megerősítése esetén kiemelt prioritás lesz számomra az EKSZ „jövő kihívásaira felkészült uniós 
diplomáciai szolgálattá” fejlesztése. A Bizottsággal és az Európai Parlamenttel folytatott stratégiai együttműködés 
továbbra is alapvető fontosságú lesz, többek között a költségvetéssel és az emberi erőforrásokkal kapcsolatos 
kérdésekben is, hogy megfelelő pénzügyi és emberi erőforrásokat lehessen biztosítani az EKSZ számára annak 
érdekében, hogy az EU világszerte hiteles politikai és biztonsági szereplővé válhasson. Döntő fontosságú, hogy a 
személyzet fejlesztésének és képzésének kiemelt kezelésével közös diplomáciai és irányítási kultúrát alakíthatunk 
ki. E tekintetben az Európai Parlament által javasolt Európai Diplomáciai Akadémia (EUDA) létrehozása döntő 
szerepet fog játszani egy igazán európai szemléletű diplomáciai testület kialakításában. 

– hogyan kívánja megerősíteni az EU és az EP választási megfigyelő missziói és az egyéb nemzetközi 
szervezetek által lefedett missziók közötti jó együttműködést; 

Az Európai Parlament, az EKSZ és az Európai Bizottság közötti kiváló csapatmunka központi szerepet játszik az 
uniós választási megfigyelés sikerében. A választási megfigyelés alapelveiről szóló nemzetközi nyilatkozat alapján 
folytatni kell a tevékenységek összehangolását a többi nemzetközi megfigyelővel, többek között a Parlament, az 
EKSZ és a Bizottság szolgálatainak részvételével zajló éves találkozókon. 

– hogyan kívánja szorosabban bevonni az Európai Parlamentet a csatlakozási folyamatokkal kapcsolatos 
álláspontokba és döntésekbe? 

Jelölésem megerősítése esetén szorosan együtt fogok működni a bővítésért felelős biztossal annak érdekében, hogy 
a bővítési folyamat haladjon a következő években. Az Európai Parlament támogatása a bővítési folyamathoz és 
együttműködése a bővítési partnerekkel – különösen a tagjelölt országokkal létrehozott parlamenti vegyes 
bizottságokon keresztül – elősegíti majd a bővítési folyamat előrehaladását, és a szükséges reformokra 
összpontosítja a politikai energiát. 
 

A Fejlesztési Bizottság kérdése 

8. Megbízólevelének fényében bízunk abban, hogy a főképviselő/alelnök becsületes közvetítőként jár el a valóban 
kiegyensúlyozott külpolitika kialakításában, és kiáll a fenntartható fejlődési célok mellett. Átfogó szerepére 
tekintettel milyen megközelítést fog alkalmazni a biztosi testület „külső tevékenységek megújított finanszírozására” 
irányuló munkájával kapcsolatban annak érdekében, hogy az továbbra is kiegyensúlyozott regionális és tematikus 
megoszlást tükrözzön, mint jelenleg az NDICI – Globális Európa keretében? Milyen konkrét intézkedéseket és 
kezdeményezéseket fog tenni annak biztosítása érdekében, hogy „nagyobb legyen az összhang az EU belső és külső 
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politikái között”, amint az a megbízólevélben szerepel? Hogyan fogja hatékonyan megvalósítani a fenntartható 
fejlődést szolgáló szakpolitikai koherenciát valamennyi jogalkotási és politikai folyamatban? 

 

Megbízólevelének fényében bízunk abban, hogy a főképviselő/alelnök becsületes közvetítőként jár el a valóban 
kiegyensúlyozott külpolitika kialakításában, és kiáll a fenntartható fejlődési célok mellett. 

Amellett, hogy minden tőlem telhetőt megteszek annak érdekében, hogy elfogulatlan közvetítőként lépjek fel egy 
valóban kiegyensúlyozott, a jelenlegi geopolitikai realitások kezelésére szabott külpolitikában, személyesen is úgy 
vélem, hogy az EU, mint külpolitikai szereplő sikere teljes mértékben attól függ, hogy mennyire tudunk egységes 
álláspontot képviselni, és arra fogok törekedni, hogy a Tanáccsal és a tagállamokkal való rendszeres 
együttműködés révén megvalósítsuk ezt az egységet. Az EU így tud sikeresen és tevékenyen hozzájárulni a 
globális kezdeményezésekhez, ahogy azt a közelmúltban az ENSZ-szel és partnereinkkel is megvalósítottuk az 
ambiciózus „Paktum a jövőért” kialakításában és elfogadásának biztosításában. 

Amennyiben megerősítik jelölésemet, szilárdan elkötelezem magam az ENSZ fenntartható fejlődési céljainak 
végrehajtása és annak biztosítása mellett, hogy azok érvényesüljenek az EU külső tevékenységében. Egyszerűen 
ez a jó külpolitika, és úgy vélem, hogy e tekintetben nem szabad kompromisszumokat kötni. Emellett a számos 
válság hatása – az éghajlatváltozástól a Covid19-világjárványig, Oroszország Ukrajna elleni agressziós háborújáig 
és a közel-keleti helyzetig – jelentősen hátráltatta az előrelépést a fenntartható fejlődési célok végrehajtása felé. A 
fenntartható fejlődési célok elérésének előmozdítása és támogatása ezért marad továbbra is központi elem az EU 
nemzetközi partnerségeiben, és ezért teszi már most is lehetővé az EU számára a Global Gateway által támogatott 
új uniós megközelítés azt, hogy jelentősebb mértékben és hatékonyabban járuljon hozzá a fenntartható fejlődési 
célok megvalósításához. Ami az instabil államokat, az instabilitással küzdő vagy összetett helyzetben lévő 
országokat és más olyan eseteket illeti – ahol nem a Global Gateway a partnerségünk központi eszköze –, a 
nemzetközi partnerségekért felelős biztossal együtt gondoskodni fogok róla, hogy képesek legyünk olyan célzott 
támogatást nyújtani, amely senkit sem hagy hátra. 

Átfogó szerepére tekintettel milyen megközelítést fog alkalmazni a biztosi testület „külső tevékenységek megújított 
finanszírozására” irányuló munkájával kapcsolatban annak érdekében, hogy az továbbra is kiegyensúlyozott 
regionális és tematikus megoszlást tükrözzön, mint jelenleg az NDICI – Globális Európa keretében? 

Az EU csak az ambícióit tükröző új költségvetéssel lesz képes megfelelni az előttünk álló kihívásoknak, ideértve 
a külső tevékenységek finanszírozásának megújítását is. Ezt úgy kell megtervezni, hogy egyrészt igazodjon 
azokhoz a partnerekhez, amelyekkel együttműködünk, másrészt összhangban álljon stratégiai érdekeinkkel, hogy 
megfelelő hatást érjen el. Ahhoz, hogy a lehető legjobban tudjuk megvalósítani a célkitűzéseinket és a legnagyobb 
kézzelfogható eredményeket tudjuk elérni, először azt kell eldöntenünk, hogy „mit akarunk finanszírozni”, majd 
pedig azt, hogy „hogyan”. Az új többéves pénzügyi keret (MFF) kidolgozásakor le kell vonnunk a tanulságokat a 
jelenlegi MFF-ből, különösen az egyszerűség, a rugalmasság, a gyorsaság és a stratégiai fókusz tekintetében. A 
következő többéves pénzügyi keretet az előzőtől gyökeresen eltérő kontextusban alakítjuk majd ki: sokkal 
nagyobb lesz a geopolitikai és geogazdasági tét, amit az új MFF-nek is tükröznie kell. 

Bár nem láthatom előre a Bizottság jövőbeli javaslatának konkrét tartalmát, hangsúlyoznám, hogy amennyiben 
kineveznek alelnöknek, személyes megközelítésem az lesz, hogy a költségvetésért, csalás elleni küzdelemért és 
közigazgatásért felelős biztossal, valamint a külkapcsolatokkal foglalkozó biztosokkal szorosan együttműködve 
teljes mértékben részt veszek ebben a folyamatban annak biztosítása érdekében, hogy a Bizottság végső javaslata 
szilárd és megfelelő pénzügyi eszközöket foglaljon magában, amelyek teljes mértékben támogatják az EU külső 
tevékenységét. 

Milyen konkrét intézkedéseket és kezdeményezéseket fog tenni annak biztosítása érdekében, hogy „nagyobb legyen 
az összhang az EU belső és külső politikái között”, amint az a megbízólevélben szerepel? Hogyan fogja hatékonyan 
megvalósítani a fenntartható fejlődést szolgáló szakpolitikai koherenciát valamennyi jogalkotási és politikai 
folyamatban? 

Amennyiben alelnök leszek, megbízólevelemmel összhangban gondoskodni fogok arról, hogy a külkapcsolatokért 
felelős biztosok rendszeresen és megfelelő időben találkozzanak, hogy megvitassák az uniós szakpolitikák külügyi 
vonatkozásait, adott esetben más érintett biztosok meghívásával. A cél annak biztosítása kell, hogy legyen, hogy 
a külső dimenzió következetesen beépüljön belső szakpolitikáinkba, és fordítva. Ugyanebből a célból és a 
megbízólevelemben meghatározottak szerint rendszeres vitákat fogok kezdeményezni a biztosi testületben a 
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kulcsfontosságú külpolitikai kérdésekről, ahol azt is hangsúlyozni fogom, hogy hol látok egyértelmű kapcsolódási 
pontokat a belső uniós politikákkal. 

Jelölésem megerősítése esetén a biztosi testület többi tagjával együtt azon fogok munkálkodni, hogy a külpolitikai 
dimenzió beágyazódjon belső szakpolitikáinkba, a szakpolitikák kialakításától a végrehajtásukig, beleértve a 
költségvetési kérdéseket is, ahol még szorosabb kapcsolatot alakítunk ki a külső tevékenységek finanszírozása és 
a belső szakpolitikai prioritások között. Ez biztosítani fogja például, hogy a fenntartható fejlődéssel kapcsolatos 
megfontolások beépüljenek valamennyi vonatkozó szakpolitikába és döntéshozatali folyamatba. Emellett elő 
fogom mozdítani az uniós politikák harmadik országokra gyakorolt lehetséges hatásainak korai értékelését és 
figyelembevételét a szakpolitikák kialakításának szakaszában, ideértve a különböző uniós szakpolitikák lehetséges 
kumulatív hatásait is. Ez magában foglalja a brüsszeli partnereinkkel és az Unió küldöttségein keresztül történő 
folyamatos kapcsolattartást azzal a céllal, hogy bemutassuk, elmagyarázzuk és megvédjük szakpolitikáinkat, és a 
legkorábbi szakaszban együttműködjünk partnereinkkel, valamint, hogy meghallgassuk és megválaszoljuk az 
aggályaikat. Szükség esetén célzottabb támogatást kívánok biztosítani partnereinknek, az uniós szakpolitikák 
bevezetésének hatásait kísérő intézkedésekkel tompítva, hogy ilyen módon segítséget kapjanak a vonatkozó 
jogszabályokhoz való alkalmazkodáshoz és azok előnyeinek kihasználásához. Ez alapvető része a 2030-ig tartó 
időszakra szóló menetrendben és annak a partnerségekre vonatkozó 17. fenntartható fejlődési céljában foglalt, a 
fenntartható fejlődést szolgáló szakpolitikai koherenciára vonatkozó elv gyakorlati megvalósításának, valamint a 
fejlesztési szempontú szakpolitikai koherenciára vonatkozó, Szerződések szerinti kötelezettségnek (az EUMSZ 
208. cikke). 
 
 

A Nemzetközi Kereskedelmi Bizottság kérdése 

9. Önt bízták meg azzal a feladattal, hogy a jóléti és iparstratégiáért felelős ügyvezető alelnökkel együttműködve 
„új gazdasági külpolitikát” alakítson ki. Kérjük, vázolja fel a szakpolitika tartalmával és a tervezett ütemezéssel 
kapcsolatos kezdeti elképzeléseit! Mi a kereskedelem és a beruházás szerepe ebben a szakpolitikában? Hogyan 
kíván együttműködni a kereskedelemért és a gazdasági biztonságért felelős biztossal ezen új gazdasági külpolitika 
kialakítása és végrehajtása, valamint általánosságban az Unió külkapcsolatainak alakítása során, tiszteletben 
tartva az emberi jogokat és az alapvető értékeket? Alelnöki minőségében hogyan fogja biztosítani, hogy a 
kereskedelmi partnereinkre gyakorolt hatást szisztematikusabban figyelembe vegyék az uniós jogszabályok 
kialakítása és végrehajtása során? Konkrétan hogyan kíván együttműködni az uniós jogszabályok által érintett 
nem uniós országokkal, és hogyan kíván együttműködni más biztosokkal ebben az ügyben? 

 

Önt bízták meg azzal a feladattal, hogy a jóléti és iparstratégiáért felelős ügyvezető alelnökkel együttműködve „új 
gazdasági külpolitikát” alakítson ki. Kérjük, vázolja fel a szakpolitika tartalmával és a tervezett ütemezéssel 
kapcsolatos kezdeti elképzeléseit! Mi a kereskedelem és a beruházás szerepe ebben a szakpolitikában?  

Egy olyan világban, amelyben a függőségeket egyre többen eszközként használják fel céljaik eléréséhez, az EU-
nak meg kell találnia a megfelelő egyensúlyt a – jólétünkhöz továbbra is elengedhetetlen – gazdasági nyitottság és 
a szükséges védelem között, határozottabb álláspontot képviselve rezilienciánk fokozása, a tisztességtelen 
versennyel szembeni védelmünk és a kockázatok kezelése érdekében. Jelölésem megerősítése esetén a 
megbízólevelemben foglaltaknak megfelelően prioritásként fogom kezelni az „új külgazdasági politika” 
kialakítását, együttműködve a jólétért és az iparstratégiáért felelős ügyvezető alelnökkel, és különösen a 
kereskedelemért és gazdasági biztonságért felelős biztossal, a nemzetközi partnerségekért felelős biztossal és más 
érintett biztosokkal. A geopolitika és a geogazdaság összefüggő területek, és válaszainknak is mindkét tényezőt 
figyelembe kell venniük. 

Ami a kezdeti elképzeléseket illeti, a Bizottság megválasztott elnöke a politikai iránymutatásban már felvázolta az 
általános megközelítést három pillér mentén: gazdasági biztonság, kereskedelem és partnerségekbe való 
beruházás. Ennek alapján – alelnöki kinevezésem esetén – elkötelezett leszek amellett, hogy a biztosi testület többi 
tagjával együtt továbbfejlesszük és végrehajtsuk a külgazdasági politikát, felhasználva az e témával kapcsolatos 
kutatások, például a Draghi-jelentés megállapításait. Úgy vélem, hogy ennek során együtt kell működnünk más 
intézményekkel, többek között az Európai Parlamenttel, az érintett bizottságokkal és azok tagjaival, valamint a 
nemzetközi partnerekkel is. 
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Európa gazdasági biztonságával kapcsolatos munkámat összehangolom majd a kereskedelemért és gazdasági 
biztonságért felelős biztossal, a 2023. évi európai gazdasági biztonsági stratégia végrehajtására építve, és azon 
túlmutatva új gazdasági biztonsági doktrínát fogok kidolgozni. Úgy vélem, hogy megközelítésünket továbbra is a 
tagállamokkal közös kockázatértékelésnek és fenyegetéselemzésnek kell alátámasztania, amelyek alapján célzott 
és arányos kockázatcsökkentő intézkedéseket kell kidolgoznunk. 

Hangsúlyozni szeretném az EU gazdaságbiztonsági megközelítésében a „partnerségi” elem fontosságát. Az EU-
nak keresnie kell a lehetőségeket a kölcsönösen előnyös partnerségek kialakítására, nem utolsósorban a 
diverzifikáció érdekében, ugyanakkor el kell kerülnie, hogy szakpolitikáink indokolatlan negatív 
következményekkel járjanak a harmadik országokkal fenntartott kapcsolatainkra. E tekintetben kulcsszerepet 
fognak játszani a gazdasági biztonságról folytatott párbeszédek és a diplomáciai erőfeszítések, többek között az 
uniós küldöttségeken keresztül. 

Ami a második pillért – a kereskedelmet – illeti, ez a partnereinkkel fenntartott kapcsolatok alapvető eleme, és 
arra kell törekednünk, hogy lezárjuk a folyamatban lévő tárgyalásokat, miközben megvizsgáljuk az újak 
megnyitásának perspektíváit és lehetőségeit. Amennyiben megerősítik jelölésemet, szorosan együtt fogok 
működni a kereskedelemért és gazdasági biztonságért felelős biztossal annak érdekében, hogy elmélyítsük a 
partnerekkel fenntartott szabad és tisztességes kereskedelmi kapcsolatokat az egész világon. A tiszta gazdaságot 
szolgáló új kereskedelmi és beruházási partnerségek átfogó partnerségeink fontos elemét fogják képezni. 
Ugyanakkor készen kell állnunk arra is, hogy szükség esetén mozgósítsuk piacvédelmi eszközeinket az egyenlő 
versenyfeltételek biztosítása érdekében, valamint hogy meggyőződjünk a belső intézkedéseink által a 
partnereinkre gyakorolt hatások teljes köréről, továbbá támogatást nyújtsunk nekik és kezeljük aggályaikat. A 
Kereskedelmi Világszervezet (WTO) reformja és megerősítése szintén prioritás marad. 

Ami a harmadik pillért – a partnerségekbe való beruházást – illeti, a realitás jelenleg az, hogy az Unióként kitűzött 
célok többségének elérése érdekében az EU-nak együttműködő partnerekre van szüksége. Arra kell törekednünk, 
hogy koherens és integrált „ajánlatot” alakítsunk ki, amely mind az EU, mind a partnerországok számára előnyös, 
és amely mindkét fél számára lehetővé teszi a hosszú távú, fenntartható és kölcsönösen előnyös partnerségek 
előmozdítását. A Global Gateway magasabb szintre emelése alapvető fontosságú lesz ebben a törekvésben azáltal, 
hogy biztosítja és fokozza a szinergiákat a kereskedelemmel és a makrogazdasági intézkedésekkel, egy integrált 
csomagot támogatva, valamint a Global Gateway szélesebb körű külső tevékenységünkbe és külpolitikánkba való 
további beépítése révén. 

Hogyan kíván együttműködni a kereskedelemért és a gazdasági biztonságért felelős biztossal ezen új gazdasági 
külpolitika kialakítása és végrehajtása, valamint általánosságban az Unió külkapcsolatainak alakítása során, 
tiszteletben tartva az emberi jogokat és az alapvető értékeket? 

Először is, az EU szakpolitikáit mindig az emberi jogok és az alapvető értékek tiszteletben tartásának kell 
vezérelnie. A Global Gateway például a jogállamiság, az emberi jogok és a nemzetközi normák tiszteletben 
tartásán és előmozdításán alapul, és az uniós szabadkereskedelmi megállapodások emberi jogi 
kötelezettségvállalásokhoz kötötték a politikai keretmegállapodásokat. Ha biztos leszek, kötelezettséget vállalok 
arra, hogy az emberi jogokat külkapcsolataink valamennyi dimenziójában érvényesítsük, ideértve az új 
külgazdasági politikát is. 

Másodszor, anélkül, hogy előzetesen rögzíteni kívánnám a Bizottság munkamódszereit, rengeteg lehetőséget látok 
és tervezek megvalósítani például arra, hogy ebben a formációban megvitassuk az új külgazdasági politika 
kialakítását és végrehajtását. Szem előtt tartva megbízólevelünket, számos konkrét üggyel kapcsolatban számítok 
arra, hogy szorosan együttműködöm majd a kereskedelemért és gazdasági biztonságért felelős biztossal; ilyen 
például a transzatlanti partnerség erősítése az Egyesült Államokkal, a Kínához fűződő összetett kapcsolataink 
kezelése, az Egyesült Királysággal fenntartott kapcsolataink megerősítése, az EU és India közötti új stratégiai 
menetrend kidolgozása, valamint partnerségeink szélesebb körű irányítása és elmélyítése szerte a világon. 

Alelnöki minőségében hogyan fogja biztosítani, hogy a kereskedelmi partnereinkre gyakorolt hatást 
szisztematikusabban figyelembe vegyék az uniós jogszabályok kialakítása és végrehajtása során? Konkrétan 
hogyan kíván együttműködni az uniós jogszabályok által érintett nem uniós országokkal, és hogyan kíván 
együttműködni más biztosokkal ebben az ügyben? 

A politikai iránymutatás szerint, amely egyértelműen hangsúlyozza, hogy szisztematikusabb megközelítésre van 
szükség az uniós jog nem uniós országokra gyakorolt hatásának értékelésében, továbbá mindkettőnk 
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megbízólevele alapján a kereskedelemért és gazdasági biztonságért felelős biztosra és rám ruházták azt a feladatot, 
hogy közösen biztosítsuk az EU döntései által érintett partnereinkkel való együttműködést és aggályaik kezelését. 

Amennyiben megerősítik jelölésemet, gondoskodni fogok róla, hogy belső szakpolitikáink külső dimenziójának 
figyelembevétele teljes mértékben beépüljön a biztosi testület döntéshozatali folyamatába, az adott szakpolitika 
megtervezésétől a végrehajtásáig, beleértve a finanszírozást is. A gyakorlatban ehhez a következőket tartom 
szükségesnek: 

– a szakpolitika lehetséges hatásainak előzetes értékelése, 

– párbeszéd folytatása a partnerekkel a szakpolitikai döntéshozatali folyamat lehető legkorábbi szakaszától 
kezdve, 

– szorosabb kapcsolat kialakítása az EU külső tevékenységeinek finanszírozása és a belső uniós 
szakpolitikai prioritások között, a klímakérdéstől és az energiától kezdve a digitalizáción át az 
élelmezésbiztonságig, 

– proaktív kommunikáció – Brüsszelben és az uniós küldöttségen keresztül az érintett országokban – 
azokról a felmerülő lehetőségekről, amelyeket az uniós politikák jelenthetnek harmadik országok számára; 

– támogatásunk célzottá tétele annak érdekében, hogy azok segítsék partnereinket az alkalmazkodásban és 
a hatások enyhítésében, többek között szükség esetén az uniós szereplők mozgósításával a Team Europe 
megközelítés keretében. 
 

A Nőjogi és Esélyegyenlőségi Bizottság kérdése 

10. Továbbra is prioritásként kezeli-e a nemek közötti egyenlőség és a nők társadalmi szerepvállalásának 
előmozdítását az EU valamennyi külső fellépési kezdeményezésében? Milyen konkrét tervei vannak a 2021–2025-
ös időszakra szóló, a külső tevékenységekben a nemek közötti egyenlőség biztosítását célzó cselekvési terv (GAP 
III) nyomon követésére, és kötelezettséget vállal-e arra, hogy az érintett biztosokkal együtt elfogad egy IV. 
cselekvési tervet (GAP IV)? Milyen lépéseket fog tenni a nőkkel, békével és biztonsággal kapcsolatos ENSZ-
menetrend végrehajtása és prioritásként való kezelése érdekében, különös tekintettel a nemi dimenzió 
integrálására, valamint a nők részvételének és vezető szerepének biztosítására a békével és biztonsággal 
kapcsolatos valamennyi helyzetben? Hogyan fogja kezelni a nők jogainak harmadik országokban történő 
megsértését, különös tekintettel a női nemi szervek megcsonkítására és az egyéb káros gyakorlatokból eredő 
jogsértésekre, valamint továbbra is támogatni fogja-e a női emberijogi jogvédőket, a szexuális és reproduktív 
egészség és jogok védelmezőit, valamint az LMBTIQ+-személyek jogait védőket? Hogyan fog együttműködni az 
Európai Parlamenttel és hogyan vonja majd be ezekbe az ügyekbe a FEMM bizottságot? 

 

Továbbra is prioritásként kezeli-e a nemek közötti egyenlőség és a nők társadalmi szerepvállalásának 
előmozdítását az EU valamennyi külső fellépési kezdeményezésében?  

Igen. Nem adható fenntartható válasz a jelenlegi globális kihívásokra, ha nem vesszük figyelembe a kezdetektől 
fogva a nemek közötti egyenlőséget. Amennyiben megerősítik jelölésemet, a nemek közötti egyenlőség – és tágabb 
értelemben az egyenlőség – kül- és biztonságpolitikánkban való általános érvényesítése abszolút prioritás lesz 
számomra, nem utolsósorban azért, mert ez döntő fontosságú a KKBP sikere szempontjából. A gyakorlatban arra 
fogok törekedni, hogy szövetséget építsek ki azon biztosok között, akiknek a portfóliója érinti a nemek közötti 
egyenlőséget és a nők társadalmi szerepvállalásának növelését, amit mindig szem előtt kell majd tartaniuk 
munkájuk során. 

Milyen konkrét tervei vannak a 2021–2025-ös időszakra szóló, a külső tevékenységekben a nemek közötti 
egyenlőség biztosítását célzó cselekvési terv (GAP III) nyomon követésére, és kötelezettséget vállal-e arra, hogy 
az érintett biztosokkal együtt elfogad egy IV. cselekvési tervet (GAP IV)?  

Mivel a nemek közötti egyenlőségre vonatkozó uniós cselekvési terv (GAP III) 2027-ig szól, a hangsúlyt most a 
terv végrehajtására kell helyezni. A cselekvési terv már lehetővé tette számunkra, hogy felgyorsítsuk a nők 
jogainak előmozdítása terén elért haladást, és hogy az e tekintetben tett erőfeszítéseinket hozzáigazítsuk a meglévő 
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többéves pénzügyi kerethez. 2027 után az új stratégiának még szorosabb kapcsolatot kell majd biztosítania a nők 
jogai és társadalmi szerepvállalásuk lehetővé tétele, valamint az EU kül- és biztonságpolitikája között, a 
nemzetközi együttműködéshez is igazodva. A nemek közötti egyenlőséggel kapcsolatos belső és külső uniós 
tevékenységek közötti koherenciát az uniós nemi esélyegyenlőségi stratégia 2025. évi megújítása is biztosítani 
fogja. 

Milyen lépéseket fog tenni a nőkkel, békével és biztonsággal kapcsolatos ENSZ-menetrend végrehajtása és 
prioritásként való kezelése érdekében, különös tekintettel a nemi dimenzió integrálására, valamint a nők 
részvételének és vezető szerepének biztosítására a békével és biztonsággal kapcsolatos valamennyi helyzetben?  

A nőkkel, a békével és a biztonsággal kapcsolatos ENSZ-menetrend egyre fontosabb a jelenlegi geopolitikai 
helyzetben, valamint az egyre gyakoribb háborúk és konfliktusok közepette. A nők részvétele a 
konfliktusrendezési és béketeremtési erőfeszítésekben alapvető fontosságú a fenntartható béke szempontjából. Az 
EU-nak egyértelmű és határozott álláspontot kell képviselnie a nőkkel, a békével és a biztonsággal kapcsolatos 
ENSZ-menetrend végrehajtásának támogatása érdekében. A magam részéről együtt fogok működni az EKSZ 
szakértőivel, többek között a nemek közötti egyenlőség és a sokszínűség uniós nagykövetével annak érdekében, 
hogy a békével és biztonsággal kapcsolatos valamennyi helyzetben és vitában növeljük a nők részvételét és vezető 
szerepét. Azon fogok munkálkodni, hogy javítsuk az együttműködésünket más nemzetközi és regionális 
szervezetekkel az ENSZ-menetrend jelenlegi formájában szereplő célok elérése érdekében. Előretekintve meg 
fogjuk kezdeni a közös gondolkodást a menetrendre vonatkozó második cselekvési tervvel kapcsolatban, a GAP 
III-hoz igazodva és a cselekvési tervet abba beépítve. Erre a jelenlegi menetrend végrehajtásával párhuzamosan, 
valamint az államok és a civil társadalom érdekelt feleinek földrajzilag sokszínű koalícióival partnerségben kerül 
majd sor. 

Hasonlóképpen biztosítani fogom, hogy az EU az áldozat- és túlélőközpontú megközelítések, valamint a 
konfliktushelyzetekhez kapcsolódó szexuális erőszakkal foglalkozó átmeneti igazságszolgáltatási mechanizmusok 
támogatója lesz, többek között szoros együttműködésben az ENSZ-főtitkár konfliktushelyzetekhez kapcsolódó 
szexuális erőszakkal foglalkozó különleges képviselőjének hivatalával. 

Hogyan fogja kezelni a nők jogainak harmadik országokban történő megsértését, különös tekintettel a női nemi 
szervek megcsonkítására és az egyéb káros gyakorlatokból eredő jogsértésekre, valamint továbbra is támogatni 
fogja-e a női emberijogi jogvédőket, a szexuális és reproduktív egészség és jogok védelmezőit, valamint az 
LMBTIQ+-személyek jogait védőket? Hogyan fog együttműködni az Európai Parlamenttel és hogyan vonja majd 
be ezekbe az ügyekbe a FEMM bizottságot? 

Bár úgy gondolom, hogy globális szinten napjainkban sokkal jobban tudatosul a jogsértések megelőzésének 
fontossága, mint a történelem bármely más korábbi pontján, a nők emberi jogainak érvényesítése terén jelentős 
visszalépés tapasztalható. A nők és lányok 40%-a még mindig olyan országban él, ahol a hátrányos 
megkülönböztetés magas vagy nagyon magas szintű; 46 országban, melyekben a világ női lakosságának 16%-a él, 
a kapcsolati erőszak nem minősül bűncselekménynek. Amennyiben kineveznek biztossá, arra fogok törekedni, 
hogy az EU teljes mértékben kihasználja a különböző jogsértések kezelésére szolgáló eszköztárát, beleértve az EU 
emberi jogi különleges képviselőjének, a különmegbízottaknak és a nemek közötti egyenlőség és a sokszínűség 
uniós nagykövetének a célzott szerepvállalását is. 

A konkrét káros normáknak és gyakorlatoknak – többek között a női nemi szervek megcsonkításának – a 
megszüntetése továbbra is fontos kérdés lesz az EU külső tevékenységében. Szorgalmazni fogom a nemzetközi 
kötelezettségvállalások végrehajtását, beleértve az elszámoltathatóságot is, és arra fogok törekedni, hogy e cél 
elérése érdekében erős koalíciókat építsek ki a multilaterális fórumokon. E tekintetben különösen fontosnak tartom 
a FEMM bizottság tagjaival való együttműködést. Az ENSZ Nők Helyzetével Foglalkozó Bizottságával 
kapcsolatos éves munka üdvözlendő gyakorlat, amelyet nagyon szeretnék folytatni. 

Az EU-t továbbra is globális vezetőnek tekintik, ha értékekről, emberi jogokról és fenntartható fejlődésről van szó. 
Az, hogy valóban globális vezető szerepünk van-e, azon múlik, hogy a gyakorlatban hogyan tartjuk tiszteletben 
ezeket az értékeket, beleértve azt is, hogy miként biztosítjuk az emberijog-védők védelmét fontos munkájuk 
végzése során. Az emberi jogok védelmezőinek, köztük a nők és az LMBTIQ-személyek jogait védőknek a 
biztonsága továbbra is az EU emberi jogokkal kapcsolatos külső tevékenységének középpontjában fog állni. Az 
emberijog-védők ezután is az uniós források fő kedvezményezettjei közé fognak tartozni. Az azonos neműek 
közötti, konszenzuson alapuló kapcsolatok egyetemes dekriminalizációja célkitűzés marad az EU emberi jogokkal 
kapcsolatos munkájában. Figyelembe véve e Parlament felkérését, azt is fel fogom mérni, hogy miként 
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használhatunk fel politikai, diplomáciai, együttműködési és kereskedelmi eszközöket e cél előmozdítása 
érdekében. 

Teljes mértékben tisztában vagyok azzal, hogy az Európai Parlament milyen jelentős eredményeket ért el és 
hogyan támogatja a megkülönböztetésmentességet és az egyenlőséggel kapcsolatos valamennyi kérdést. Ezért 
rendkívül fontos szövetségesnek tartom Önöket az ezen a területen végzett munkámban és keresni fogom a 
lehetőségeket arra, hogy stratégiaibb jellegű szerepet tudjunk vállalni ezen a területen. 
 

 

 

Az Emberi Jogi Albizottság kérdése 

11. Milyen konkrét intézkedéseket kíván hozni annak biztosítása érdekében, hogy az emberi jogok, a demokrácia 
és a jogállamiság előmozdítása az Unió nemzetközi szintéren való fellépésének stratégiai célkitűzése legyen, 
összhangban az Európai Unióról szóló szerződés 21. cikkével, különösen a nemzetközi megállapodásokban foglalt 
emberi jogi feltételrendszer, az uniós pénzügyi támogatás és az EU globális emberi jogi szankciórendszerének 
végrehajtása/tiszteletben tartása tekintetében? Kötelezettséget vállal-e arra, hogy a választási támogatásról és a 
megerősített választási megfigyelésről szóló uniós iránymutatások aktualizálása révén a választási integritás 
védelmén fog dolgozni? Hogyan képzeli el az Európai Parlamenttel folytatott együttműködést ezeken a 
területeken? 

 

Milyen konkrét intézkedéseket kíván hozni annak biztosítása érdekében, hogy az emberi jogok, a demokrácia és a 
jogállamiság előmozdítása az Unió nemzetközi szintéren való fellépésének stratégiai célkitűzése legyen, 
összhangban az Európai Unióról szóló szerződés 21. cikkével, különösen a nemzetközi megállapodásokban foglalt 
emberi jogi feltételrendszer, az uniós pénzügyi támogatás és az EU globális emberi jogi szankciórendszerének 
végrehajtása/tiszteletben tartása tekintetében? 

Ahogy az (EUSZ) 21. cikkből kitűnik, az Unió fellépését a nemzetközi szintéren mindig is azok az elvek 
vezérelték, amelyek az EU létrehozását ihlették: a többi között a demokrácia, a jogállamiság, az emberi jogok és 
alapvető szabadságok egyetemes és oszthatatlan volta, az emberi méltóság tiszteletben tartása, az egyenlőség és a 
szolidaritás elvei, valamint az ENSZ Alapokmányában foglalt elvek és a nemzetközi jog tiszteletben tartása – és 
ez a jövőben is így lesz. Ezek alapvető uniós értékek és a politikai iránymutatás egyértelművé teszi, hogy a 
Bizottság egyik prioritása az uniós értékek előmozdítása lesz belföldön és külföldön egyaránt. Mindez az Unió 
érdekeit is szolgálja: az uniós polgárok biztonsága attól is függ, hogy a demokrácia és az emberi jogok milyen 
mértékben érvényesülnek a világ többi részén. Jelölésem megerősítése esetén kötelezettséget vállalok az emberi 
jogok, a demokrácia és a jogállamiság előmozdítására, nemcsak a Szerződés szerinti jogi kötelezettségként, hanem 
stratégiai prioritásként is. Az érintett biztosokkal, a Tanáccsal és a tagállamokkal, az EU emberi jogokért felelős 
különleges képviselőjével és más uniós különleges képviselőkkel való szoros együttműködés részeként általánosan 
érvényesíteni fogom ezeket az elveket az emberi jogok és a demokrácia védelmére és előmozdítására irányuló 
uniós fellépés hatékonyságának növelése érdekében. Arra is törekedni fogok, hogy szorosabban együttműködjek 
a nemzetközi szervezetekkel, harmadik országokkal és a civil társadalommal. 

Jelölésem megerősítése esetén gondoskodni fogok arról, hogy a harmadik országokkal folytatott párbeszédünk 
során foglalkozzunk az emberi jogokkal. Továbbra is együtt fogunk működni partnereinkkel annak érdekében, 
hogy támogassuk és ösztönözzük őket nemzetközi emberi jogi kötelezettségeik betartása terén, és szisztematikusan 
nyomon fogjuk követni azt. Az emberi jogok egyetemes értékek, amelyek minden emberi lény méltóságának 
velejárói. Meg fogom bízni a központban és az uniós küldöttségeken dolgozó, irányításom alá tartozó szolgálatokat 
azzal, hogy működjenek együtt harmadik országokkal, és számolják fel azokat a narratívákat, amelyek az emberi 
jogokat és a demokráciát a „Nyugat” kitalációjaként ábrázolják. Jelölésem megerősítése esetén a migráció külső 
vonatkozásaival kapcsolatban együtt fogok működni a belügyekért és migrációért felelős biztossal és más érintett 
biztosokkal is. Különösen törekedni fogok arra, hogy minden olyan esetben, amikor a migrációs kérdések átfogó 
partnerségeink operatív részét képezik, garantált legyen az alapvető jogok teljes körű tiszteletben tartása. 

Elismerem az Európai Parlament annak biztosításához fűződő érdekét, hogy az uniós megállapodásokban szereplő 
emberi jogi rendelkezések hatékonyak és működőképesek legyenek. A harmadik országokkal 2009 óta kötött uniós 
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szabadkereskedelmi megállapodások a politikai keretmegállapodásokban szereplő emberi jogi rendelkezésekhez 
vannak kötve. Ezek a rendelkezések egyértelmű, kölcsönösen elfogadott elvárásokat fogalmaznak meg, és 
intézményi csatornákat biztosítanak az emberi jogokról folytatott rendszeres párbeszédhez, valamint a 
partnerországok civil társadalmi szereplőivel való együttműködéshez. Noha az alapvető elemekre vonatkozó 
rendelkezések megsértése esetén lehetőség van az uniós megállapodások felfüggesztésére – beleértve azok 
kereskedelmi aspektusait is –, ez végső eszköznek minősül. Az előnyben részesített megközelítés, amennyire csak 
lehetséges, mindig a párbeszéd, ahogyan azt az uniós tagállamokkal folytatott viták is tükrözik. 
Kereskedelempolitikánk részeként az általános vámkedvezmény-rendszer feltételhez kötöttsége a fejlődő 
országokat is arra ösztönzi, hogy tartsák tiszteletben az emberi jogokat és védjék a környezetet. Mint tudják, a 
Tanács és az Európai Parlament egyetértésre jutott az általános vámkedvezmény-rendszerről szóló jelenlegi 
rendelet módosításáról annak érdekében, hogy a rendszert meghosszabbítsák a 2024–2027-es időszakra, és folynak 
a tárgyalások a felülvizsgálat lezárása érdekében. 

 

A 2020-ban létrehozott globális emberi jogi szankciórendszer továbbra is fontos eleme marad emberi jogi 
eszköztárunknak. A szankciórendszer 2024 októberéig 117 személlyel és 33 szervezettel szemben került 
alkalmazásra. A szankciókat nem elszigetelten, hanem egy szélesebb körű szakpolitikai megközelítés részeként 
kell szemlélni. A súlyos emberi jogi jogsértésekben és visszaélésekben részt vevő vagy azokkal összefüggésbe 
hozható személyekkel, szervezetekkel és szervekkel – köztük állami és nem állami szereplőkkel – szembeni 
korlátozó intézkedések alkalmazása szintén határozott üzenetet küld a potenciális elkövetőknek. Ebből a 
szempontból ennek az eszköznek megelőző funkciója is van. Kinevezésem esetén nem fogok habozni új jegyzékbe 
vételeket javasolni, ha a világ bármely részén egyének, szervezetek vagy szervek által elkövetett emberi jogi 
jogsértéseket és visszaéléseket tapasztalunk. 

Az emberi jogok és a demokrácia céljaira nyújtott uniós pénzügyi támogatás számottevő, és döntő fontosságú az 
e területen végzett munkánk hatékonysága szempontjából. Az EU az „emberi jogok és demokrácia” tematikus 
programon keresztül támogatja az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó cselekvési tervének végrehajtását. 
Ez olyan projektek széles körét foglalja magában, amelyek előmozdítják többek között a politikai részvételt és a 
civil társadalmi szerepvállalást, a független médiát és a médiapluralizmust, a korrupció elleni küzdelmet, valamint 
a büntetlenség elleni küzdelmet és a kínzás felszámolását. Az EU emellett az egyik legfontosabb olyan szereplő, 
amely sürgős támogatást nyújt a veszélyben lévő emberijog-védőknek. A demokrácia és a jó kormányzás 
támogatása a kétoldalú együttműködéseknél is fontos szerepet kap, ahol az erőforrások jelentősen magasabbak. 
Emellett a Global Gateway úgy nyújt támogatást infrastrukturális projektekhez, hogy közben biztosítja, hogy a 
partnerországok tiszteletben tartsák a jogállamiságot, valamint az emberi, szociális és munkavállalói jogok magas 
szintű normáit tartsák fenn, különösen akkor, ha ezek a projektek hatással vannak a helyi közösségekre, mint 
például a nyersanyag-kitermelő iparágak esetében. Ez a jövőben is így marad. 

Kötelezettséget vállal-e arra, hogy a választási támogatásról és a megerősített választási megfigyelésről szóló 
uniós iránymutatások aktualizálása révén a választási integritás védelmén fog dolgozni? 

Az uniós választási megfigyelés gyakorlati és hatékony külpolitikai eszköz, amely továbbra is központi szerepet 
játszik az EU demokráciát támogató politikáiban és stratégiáiban. Jól példázza az intézményközi együttműködést, 
mivel az Európai Parlament, az EKSZ és a Bizottság közötti kiváló csapatmunka eredménye. Megragadom az 
alkalmat, hogy méltassam azon tisztelt képviselők elkötelezettségét, akik főmegfigyelőként vagy az Európai 
Parlament választási megfigyelő misszióinak tagjaiként szolgálnak, és akik központi szerepet játszanak uniós 
választási megfigyelő misszióink sikerében. 

Az uniós választási segítségnyújtásról és megfigyelésről szóló közlemény 2000-ből származik. Anélkül, hogy 
prejudikálnám a biztosi testület jövőbeli megbeszéléseinek vagy döntéseinek kimenetelét, mérlegelni fogom egy 
új közlemény lehetőségének felvetését és megvitatását a következő mandátumidőszakban. Ez lehetővé tenné 
számunkra, hogy megerősítsük a választási megfigyelés mint eszköz fontosságát, megszilárdítsuk az EU 
elkötelezettségét a választási segítségnyújtás mint a demokrácia előmozdításának kulcsfontosságú eszköze iránt, 
és megvizsgáljuk, milyen kiigazításokra lenne szükség a választási folyamatok előtt álló jelenlegi kihívások 
fokozottabb figyelembevételéhez. Időközben az elmúlt években rendszeresen frissítették az EU választási 
megfigyelési kézikönyvét. A negyedik kiadásnak 2025 folyamán kell készen állnia a közzétételre. 

Hogyan képzeli el az Európai Parlamenttel folytatott együttműködést ezeken a területeken? 
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Az Európai Parlament alapvető partner az emberi jogok és a demokrácia előmozdításában szerte a világon olyan 
konkrét tevékenységek révén, mint például a sürgősségi viták, az emberi jogokról és a demokráciáról szóló éves 
jelentés, a választási megfigyelő missziók, az országlátogatások, a Szaharov-díj és egyéb politikai fellépések. 

Partnerségünk szilárd, de még erősebbé lehet és kell tennünk. Jelölésem megerősítése esetén rendszeres 
párbeszédet kívánok folytatni a Parlamenttel. Kötelezettséget vállalok arra is, hogy a Parlament – szóban vagy 
írásban – tájékoztatást kap a politikai és emberi jogi témákban folytatott párbeszédeinkről és más fontos 
találkozóinkról. 

Az EU 2027-ig meghosszabbította az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó uniós cselekvési tervet, amely 
ütemtervet határoz meg az emberi jogok uniós külpolitikában való érvényesítéséhez. Várakozással tekintek az 
Európai Parlament véleményének megismerése elé a jelenlegi cselekvési terv végrehajtásával, valamint a 
következő prioritásaival kapcsolatban. 
 

A Biztonság- és Védelempolitikai Albizottság kérdése 

12. A stratégiai iránytűt nem sokkal azután indították el, hogy Oroszország agresszív háborút indított Ukrajna 
ellen, egy olyan időszakban, amikor az EU szomszédságában és azon túl is egyre romlik a biztonsági helyzet. Ön 
szerint el kell-e indítani a stratégiai iránytű felülvizsgálatát, beleértve a fenyegetések elemzését, valamint a 
tagállamok képességeivel és erőforrásaival kapcsolatos sebezhetőségek és hiányosságok feltérképezését? A 
megbízólevelekben szerepel az a kötelezettségvállalás, hogy Ön és a védelemért és űrpolitikáért felelős biztos az 
európai védelem jövőjéről szóló fehér könyvet készítenek. Ön szerint ennek hogyan kell kapcsolódnia – ha 
egyáltalán kell – a Stratégiai Iránytű és a NATO Stratégiai Koncepciója által biztosított keretekhez? Hogyan fogja 
bevonni az Európai Parlamentet mindezen stratégiai megfontolásokba és szakpolitikai kezdeményezésekbe annak 
érdekében, hogy figyelembe vegye a Parlament álláspontját, és megerősítse az európai védelemmel kapcsolatos 
kezdeményezések és döntések demokratikus felügyeletét? 

 

A stratégiai iránytűt nem sokkal azután indították el, hogy Oroszország agresszív háborút indított Ukrajna ellen, 
egy olyan időszakban, amikor az EU szomszédságában és azon túl is egyre romlik a biztonsági helyzet. Ön szerint 
el kell-e indítani a stratégiai iránytű felülvizsgálatát, beleértve a fenyegetések elemzését, valamint a tagállamok 
képességeivel és erőforrásaival kapcsolatos sebezhetőségek és hiányosságok feltérképezését?  

2022 óta a stratégiai iránytű vezérli a biztonság- és védelempolitika megerősítésére irányuló uniós erőfeszítéseket. 
Az EU érdemben teljesítette célkitűzéseit. Oroszország Ukrajna elleni jogellenes és provokáció nélkül indított 
inváziója, valamint a gyorsan romló fenyegetettségi környezet miatt sürgetővé vált a cselekvés. Volt 
miniszterelnökként és az Európai Tanács tagjaként magam is tanúja voltam ennek. Közös európai egyetértés van 
abban, hogy az EU-nak többet, jobban és gyorsabban kell tennie Európa és a világ biztonsága és védelme 
érdekében. 

Ezt a politikai akaratot már átfordítottuk cselekvéssé, és a stratégiai iránytű végrehajtása terén jelentős 
eredményeket sikerült felmutatni: 

– az EU és tagállamai példátlan katonai támogatást nyújtottak Ukrajnának, 

– új polgári és katonai missziók és műveletek indultak Ukrajnában, a Moldovai Köztársaságban és a Vörös-
tengeren, 

– az EU jelentősen megerősítette partnerségeit a NATO-val és a stratégiai partnerekkel, 

– új stratégiákat és eszközöket dolgozott ki a tengeri, a világűrbeli és a kibertérbeli biztonsági és védelmi 
kihívások hatékonyabb kezelése érdekében, 

– megerősítésre kerültek a hibrid fenyegetésekkel, a kibertámadásokkal, valamint a külföldi 
információmanipulációval és beavatkozással szembeni uniós eszközök, 

– sor került az első uniós éles katonai gyakorlatra, 
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– valamint több kulcsfontosságú új kezdeményezés született az európai védelmi technológiai és ipari bázis 
megerősítése érdekében. 

Bár számos intézkedés végrehajtásra került, még sok a tennivaló. Még mindig nem teszünk és nem teljesítünk 
eleget. Minden tőlünk telhetőt meg kell tennünk, hogy segítsünk Ukrajnának megnyerni az Oroszország elleni 
háborút. Biztosítanunk kell, hogy stratégiáink és eszközeink konkrét eredményeket hozzanak. Javítanunk kell 
védelmi készültségünket, és tovább kell ösztönöznünk a tagállamok arra irányuló erőfeszítéseit, hogy a tervezést, 
a fejlesztést, a beszerzést és a katonai képességek működtetését közösen végezzék, és kiépítsenek egy olyan 
védelmi ipart, amely képes eredményeket felmutatni. Foglalkoznunk kell a kritikus képességek területét érintő 
hiányosságokkal, és meg kell találnunk a szükséges finanszírozás lehetőségeit. 

Európa meg kell, hogy teremtse maga számára azokat a feltételeket, amelyek lehetővé teszik, hogy megvédje 
magát és elrettentse a potenciális ellenségeket. A gyorsan változó fenyegetettségi környezet megértése és az arra 
való reagálás érdekében meggyőződésem szerint sürgősen új fenyegetettségelemzésre van szükség. Kinevezésem 
esetén az EU előtt álló kihívások említett új értékelése, valamint a stratégiai iránytű szerinti intézkedések 
végrehajtásának szintje alapján készen állok arra, hogy a Tanáccsal és a tagállamokkal együtt új, konkrét módokat 
mérlegeljek a biztonság és a védelem területére vonatkozó ambíciószintünk megerősítésére, többek között az 
európai védelem jövőjéről szóló fehér könyvvel és a felkészültségi unióról szóló új stratégiával kapcsolatban is. 

A megbízólevélben szerepel az a kötelezettségvállalás, hogy Ön és a védelemért és űrpolitikáért felelős biztos az 
európai védelem jövőjéről szóló fehér könyvet készítenek. Ön szerint ennek hogyan kell kapcsolódnia – ha 
egyáltalán kell – a Stratégiai Iránytű és a NATO Stratégiai Koncepciója által biztosított keretekhez?  

A tagállamokkal megtárgyalt és elfogadott stratégiai iránytű alapvető eszköz, és továbbra is iránymutatásul fog 
szolgálni az EU biztonság- és védelempolitikájának megerősítésére irányuló erőfeszítéseinkhez. Mivel azonban a 
kihívások és kezdeményezések tekintetében új szakaszba léptünk, sürgősen merészebb lépéseket kell tennünk 
Európa védelmének fokozása és egy valódi európai védelmi unió kialakulásának lehetővé tétele érdekében. 
Kinevezésem esetén pontosan ez az, amit a védelemért és űrpolitikáért felelős biztossal együtt a fehér könyvben 
javasolni kívánok, az Európai Védelmi Ügynökség vezetőjeként is. 

A fehér könyvben – többek között a stratégiai iránytűre és az európai védelmi ipari stratégiára építve – fel kell 
vázolni az EU védelmi készültségének, valamint a tagállamok készültségének fokozására és egy valódi európai 
védelmi unió kiépítésére irányuló politikai törekvést. A védelemért és az űrpolitikáért felelős biztossal együtt ezt 
az új védelmi megközelítést a beruházási igények, a kritikus képességek területét érintő hiányosságok és a 
finanszírozási lehetőségek azonosításával fogjuk kialakítani. Erőteljesebben kell támogatnunk a tagállamokat a 
fegyveres erőik védelmi képességei teljes spektrumának közös fejlesztésében, beszerzésében és fenntartásában, 
felkészítve őket a legszélsőségesebb katonai vészhelyzetekre. Erősítenünk kell továbbá az uniós védelmi ipari 
szakpolitika és a közbeszerzésre és a képességfejlesztésre vonatkozó nemzeti prioritások közötti kapcsolatot, és 
továbbra is biztosítanunk kell a NATO-val való interoperabilitást és koherenciát. Foglalkoznunk kell azzal, hogy 
az EU hogyan támogathatja a tagállamokat kötelezettségvállalásaik teljesítésében – ideértve a NATO keretében 
vállalt kötelezettségeket is –, segítséget nyújtva például a képességek területét érintő hiányosságok 
felszámolásához. A fehér könyvnek egyértelmű iránymutatásokat és célkitűzéseket kell tartalmaznia e célok 
eléréséhez. 

A stratégiai iránytű és az európai védelmi ipari stratégia már teljes mértékben összhangban van a NATO stratégiai 
koncepciójával, és ugyanezt a megközelítést fogjuk követni a fehér könyvben is. Az erősebb EU erősebb NATO-
t jelent. Kinevezésem esetén prioritásként fogom kezelni az EU és a NATO közötti stratégiai partnerség további 
javítását, teljes mértékben tiszteletben tartva az inkluzivitás, a viszonosság és az EU döntéshozatali 
autonómiájának elveit, amelyek kulcsfontosságúak általános biztonságunk szempontjából. 

Hogyan fogja bevonni az Európai Parlamentet mindezen stratégiai megfontolásokba és szakpolitikai 
kezdeményezésekbe annak érdekében, hogy figyelembe vegye a Parlament álláspontját, és megerősítse az európai 
védelemmel kapcsolatos kezdeményezések és döntések demokratikus felügyeletét? 

Hálás vagyok az Európai Parlament folyamatos szerepvállalásáért és az arra irányuló erőfeszítéseink határozott 
támogatásáért, hogy megerősítsük az EU biztonsági és védelmi tényezőként betöltött szerepét. Az Európai 
Parlament támogatása elengedhetetlen a főképviselő/alelnök kettős feladatkörének teljes körű és sikeres 
ellátásához. Jelölésem megerősítése esetén aktív és átlátható információcserére fogok törekedni, a legkorábbi 
szakaszoktól kezdve be fogom vonni a Parlamentet, és biztosítani fogom, hogy álláspontját meghallgassuk a 
Külügyi Bizottság (AFET) számára releváns valamennyi témában – ideértve a Biztonság- és Védelempolitikai 
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Albizottságot (SEDE) és az Emberi Jogi Albizottságot (DROI) is. Ez magában foglalná a megfelelő formában 
történő rendszeres tájékoztatást. 


